  
Методические рекомендации для обучающихся

Раздел дисциплины
1. Тема занятия, его цели и задачи
2. Основные понятия, которые должны быть усвоены студентами в процессе изучения темы (перечень понятий).
3. Вопросы к занятию
4. Вопросы для самоконтроля
5. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной среды «Интернет», необходимых для освоения содержания темы
6. Перечень программного обеспечения и информационных справочных систем, специализированных программ, необходимых для освоения темы
7. Перечень вопросов и заданий для самостоятельной работы в том числе с использованием возможностей электронного обучения, дистанционных образовательных технологий 

	Разделы и темы для самостоятельного изучения
	Виды и содержание самостоятельной работы


	
	



Раздел I. Обучение чтению на латинском языке.

1.Фонетика: Алфавит. Правила произношения гласных, согласных
Цель: научиться читать на латинском языке.
Задачи: 1. Выучить буквы латинского алфавита.
               2. Научиться произносить гласные, согласные звуки и их сочетания.
2. Основные понятия, которые должны быть усвоены обучающимися в процессе изучения темы (перечень понятий): гласные, согласные в латинском алфавите.
3. Вопросы к занятию: Латинский алфавит.
4. Вопросы для самоконтроля: § 1, 3 с. 18-23 (основная литература).
5.  Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной среды «Интернет», необходимых для освоения содержания темы.
	№
	Наименование ресурса
	URL адрес
	Аннотация ресурса

	1
	Консультант студента. Электронно-библиотечная система «Консультант студента»
	http://www.studmedlib.ru/cgi-bin/mb4

	Учебники для высшего медицинского образования

	2
	Научная электронная библиотека eLibrary.ru
	https://www.elibrary.ru/defaultx.asp

	Учебники для высшего медицинского  образования,
отраслевая литература, электронные версии периодических изданий

	3
	Электронная библиотека СГМУ
	http://lib.nsmu.ru/lib/

	Учебники для высшего медицинского  образования,
литература по разным отраслям

	4



2
	Большой латинско-русский словарь
VOCABVLARIVM LATINORVSSICVM MAGNVM
	http://linguaeterna.com/vocabula/


	Латинско-русский словарь И.Х. Дворецкого

	5
	linguaeterna.com
	http://linguaeterna.com/ru/lex.php

	Русско-латинский словарь М. П. Поляшева

	
6
	Латинск.ру - территория латыни (латинского языка)
	http://latinsk.ru/index.php?option=com_content&view=category&id=171&Itemid=266

	Латинско-русский и русско-латинский медицинский словарь

	
7
	Medlinks.ru/Вся медицина в интернет!
	http://www.medlinks.ru/sections.php?op=listarticles&secid=20

	Латинско-русский и русско-латинский медицинский словарь

	8
	Справочная система
Мультитран
	https://www.multitran.com/m.exe?l1=37&l2=2

	Интернет-система электронных словарей. Латинско-русский электронный словарь

	9
	Справочная система
ABBYY Linguo
	https://www.lingvolive.com/ru-ru

	Латинско-русский электронный словарь.

	10
	PHILOLOGIA CLASSICA
Сайт кафедры классической филологии БГУ
	http://graecolatini.bsu.by

	Содержит справочные материалы: учебники, словари, правила чтения и ударения, крылатые выражения транскрипцией, конвертер римских чисел, музыкальные произведения на латинском языке.

	11
	Alia lingua
	https://alia-lingua.info/phonethic.s
	Содержит сведения о фонетике, грамматике латинского языка, перечень крылатых выражений и историю их возникновения. 

	12
	Латинский язык (латынь)
	https://www.lingualatina.ru/
	Содержит сведения о фонетике, грамматике и способах словообразования, истории латинского языка.

	13
	Петр Яковлевич Махлин/
Изучай языки, открывай возможности
	https://www.youtube.com/channel/UC35dRmjXbYHulDrm_c0Vx5
w
	Сайт преподавателя классических языков, где выложены видеоуроки по фонетике и грамматике латинского языка.

	
14
14
	SVETLANA GOLOVCHENKO
	https://www.youtube.com/c/SVETLANAGOLOVCHENKO/video
s
	Сайт преподавателя латинского языка Светланы Головченко, с видеоуроками по фонетике, грамматике, словообразованию в клинической и фармацевтической терминологии, правилам написания рецептов.

	15
	Сообщества в социальной сети «ВКонтакте»
	https://vk.com/atticista, https://vk.com/latyaz/  
	Постоянно обновляющаяся информация, учебники и аудиозаписи на «живой латыни», также на тему «Тело человека»). 

	16
	Программа интерактивных презентаций
	https://www.mentimeter.com/

	Программа интерактивных презентаций

	17
	Облачное хранилище на Интернет-сервисе Google Drive
	

https://www.google.com/intl/ru_ru/drive/


	Сервис для хранения и передачи другим пользователям файлов и папок, для совместной работы над ними на любом мобильном устройстве

	18
	Мультимедийное слайд-шоу VoiceThread 
	https://voicethread.com/

	Слайд-шоу для совместной работы, в котором хранятся изображения, документы и видео, а также пользователи могут оставлять комментарии

	19
	Интерактивная доска Миро
	https://miro.com/

	Платформа для совместной работы Miro

	20
	Сервис Mindmeister
	https://www.mindmeister.com/ru

	Сервис по созданию интеллект-карт Mindmeister

	21
	Облачный сервис, служащий для создания презентаций
	https://prezi.com/

	Сервис интерактивных презентаций prezi




6. Перечень программного обеспечения и информационных справочных систем, специализированных программ, необходимых для освоения темы.

При осуществлении образовательного процесса студентами и профессорско-преподавательским составом используются следующее программное обеспечение: Kaspersky endpoint Security. № лицензии 26FE-191125-134819-1-8403. Срок действия до 05.12.2021 г.
MS Office 2007. MS Win Starter 7. MS Windows Prof 7 Upgr. MS Windows Server CAL 2008 Device CAL. Номер лицензии 46850049
Radmin Viewer 3. Radmin Server 3. Номер документа 11001793
Traffic inspector. Лиц. Согл. №1051-08 от 10.04.2008

7. Перечень вопросов и заданий для самостоятельной работы, в том числе с использованием возможностей электронного обучения, дистанционных образовательных технологий.
Самостоятельная работа в рамках программы включает подготовку к занятиям, текущему и промежуточному контролю.
	Разделы и темы для самостоятельного изучения
	Виды и содержание самостоятельной работы


	Раздел 1 Обучение чтению на латинском языке
	Чтение слов, словосочетаний § 2, 4 с. 20-24 (основная литература).




2. Фонетика: Алфавит. Правила чтения и произношения звуков.
1. Цель: научиться ставить ударение в словах.
Задачи: 1. Выучить правила слогоделения.
               2. Знать правила долготы и краткости слога.
2. Основные понятия, которые должны быть усвоены обучающимися в процессе изучения темы (перечень понятий): алфавит, ударение
3. Вопросы к занятию: выучить правила чтения.
4. Вопросы для самоконтроля: § 5,6, ст р. 25-26.
5.  Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной среды «Интернет», необходимых для освоения содержания темы.
	№
	Наименование ресурса
	URL адрес
	Аннотация ресурса

	1
	Консультант студента. Электронно-библиотечная система «Консультант студента»
	http://www.studmedlib.ru/cgi-bin/mb4

	Учебники для высшего медицинского образования

	2
	Научная электронная библиотека eLibrary.ru
	https://www.elibrary.ru/defaultx.asp

	Учебники для высшего медицинского  образования,
отраслевая литература, электронные версии периодических изданий

	3
	Электронная библиотека СГМУ
	http://lib.nsmu.ru/lib/

	Учебники для высшего медицинского  образования,
литература по разным отраслям

	4



2
	Большой латинско-русский словарь
VOCABVLARIVM LATINORVSSICVM MAGNVM
	http://linguaeterna.com/vocabula/


	Латинско-русский словарь И.Х. Дворецкого

	5
	linguaeterna.com
	http://linguaeterna.com/ru/lex.php

	Русско-латинский словарь М. П. Поляшева

	
6
	Латинск.ру - территория латыни (латинского языка)
	http://latinsk.ru/index.php?option=com_content&view=category&id=171&Itemid=266

	Латинско-русский и русско-латинский медицинский словарь

	
7
	Medlinks.ru/Вся медицина в интернет!
	http://www.medlinks.ru/sections.php?op=listarticles&secid=20

	Латинско-русский и русско-латинский медицинский словарь

	8
	Справочная система
Мультитран
	https://www.multitran.com/m.exe?l1=37&l2=2

	Интернет-система электронных словарей. Латинско-русский электронный словарь

	9
	Справочная система
ABBYY Linguo
	https://www.lingvolive.com/ru-ru

	Латинско-русский электронный словарь.

	10
	PHILOLOGIA CLASSICA
Сайт кафедры классической филологии БГУ
	http://graecolatini.bsu.by

	Содержит справочные материалы: учебники, словари, правила чтения и ударения, крылатые выражения транскрипцией, конвертер римских чисел, музыкальные произведения на латинском языке.

	11
	Alia lingua
	https://alia-lingua.info/phonethic.s
	Содержит сведения о фонетике, грамматике латинского языка, перечень крылатых выражений и историю их возникновения. 

	12
	Латинский язык (латынь)
	https://www.lingualatina.ru/
	Содержит сведения о фонетике, грамматике и способах словообразования, истории латинского языка.

	13
	Петр Яковлевич Махлин/
Изучай языки, открывай возможности
	https://www.youtube.com/channel/UC35dRmjXbYHulDrm_c0Vx5
w
	Сайт преподавателя классических языков, где выложены видеоуроки по фонетике и грамматике латинского языка.

	
14
14
	SVETLANA GOLOVCHENKO
	https://www.youtube.com/c/SVETLANAGOLOVCHENKO/video
s
	Сайт преподавателя латинского языка Светланы Головченко, с видеоуроками по фонетике, грамматике, словообразованию в клинической и фармацевтической терминологии, правилам написания рецептов.

	15
	Сообщества в социальной сети «ВКонтакте»
	https://vk.com/atticista, https://vk.com/latyaz/  
	Постоянно обновляющаяся информация, учебники и аудиозаписи на «живой латыни», также на тему «Тело человека»). 

	16
	Программа интерактивных презентаций
	https://www.mentimeter.com/

	Программа интерактивных презентаций

	17
	Облачное хранилище на Интернет-сервисе Google Drive
	

https://www.google.com/intl/ru_ru/drive/


	Сервис для хранения и передачи другим пользователям файлов и папок, для совместной работы над ними на любом мобильном устройстве

	18
	Мультимедийное слайд-шоу VoiceThread 
	https://voicethread.com/

	Слайд-шоу для совместной работы, в котором хранятся изображения, документы и видео, а также пользователи могут оставлять комментарии

	19
	Интерактивная доска Миро
	https://miro.com/

	Платформа для совместной работы Miro

	20
	Сервис Mindmeister
	https://www.mindmeister.com/ru

	Сервис по созданию интеллект-карт Mindmeister

	21
	Облачный сервис, служащий для создания презентаций
	https://prezi.com/

	Сервис интерактивных презентаций prezi




6. Перечень программного обеспечения и информационных справочных систем, специализированных программ, необходимых для освоения темы.

При осуществлении образовательного процесса студентами и профессорско-преподавательским составом используются следующее программное обеспечение: Kaspersky endpoint Security. № лицензии 26FE-191125-134819-1-8403. Срок действия до 05.12.2021 г.
MS Office 2007. MS Win Starter 7. MS Windows Prof 7 Upgr. MS Windows Server CAL 2008 Device CAL. Номер лицензии 46850049
Radmin Viewer 3. Radmin Server 3. Номер документа 11001793
Traffic inspector. Лиц. Согл. №1051-08 от 10.04.2008

7. Перечень вопросов и заданий для самостоятельной работы, в том числе с использованием возможностей электронного обучения, дистанционных образовательных технологий.
Самостоятельная работа в рамках программы включает подготовку к занятиям, текущему и промежуточному контролю.
	Разделы и темы для самостоятельного изучения
	Виды и содержание самостоятельной работы


	Раздел 1 Обучение чтению на латинском языке
	1. Чтение слов, словосочетаний § 7 с. 27-28 (основная литература).
2. Выбрать 25 латинских пословиц и крылатых выражений из 2100 представленных на сайте http://graecolatini.bsu.by/htm-proverbs/proverbs-latin-1200plus-ru.htm, выписать их с переводом на русский язык, транскрипцией и ударением, указать порядковый номер. Отобрать 25 выражений медицинского характера из программного учебника М. Н. Чернявского, выписать их, перевести, записать в транскрипции и поставить ударение. Используя полученные 50 выражений, создать презентацию в любой из программ: PowerPoint, Canva, Prezi, Google Slides, быть готовым представить ее на занятии с отработанным произношением.
3.Прослушать на сайте http://graecolatini.bsu.by/htm-texts/gaudeamus.htm любую версию гимна «Гаудеамус» и выучить не менее 3 куплетов.


 
Раздел II. Обучение основам анатомической терминологии.

3. Имя существительное. Грамматические категории.  Характеристика всех типов склонений. Падежные окончания ед. и мн. числа.
1. Цель: ознакомить студентов с падежными окончаниями единственного и множественного числа для дальнейшего перевода терминов с несогласованным определением.
Задачи: 1. Знать категории имени существительного. 
               2. Научиться распределять существительные по типам склонений.
               3. Выделять основу латинского существительного.
               4. Выучить окончания существительных единственного и множественного числа.  
2. Основные понятия, которые должны быть усвоены обучающимися в процессе изучения темы (перечень понятий): имя существительное, склонение, его признаки.
3. Вопросы к занятию: выучить правила склонения всей парадигмы существительных, § 12 – выучить лексику.
4. Вопросы для самоконтроля: § 8, 9, 10.
5. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной среды «Интернет», необходимых для освоения содержания темы

	№
	Наименование ресурса
	URL адрес
	Аннотация ресурса

	1
	Консультант студента. Электронно-библиотечная система «Консультант студента»
	http://www.studmedlib.ru/cgi-bin/mb4

	Учебники для высшего медицинского образования

	2
	Научная электронная библиотека eLibrary.ru
	https://www.elibrary.ru/defaultx.asp

	Учебники для высшего медицинского  образования,
отраслевая литература, электронные версии периодических изданий

	3
	Электронная библиотека СГМУ
	http://lib.nsmu.ru/lib/

	Учебники для высшего медицинского  образования,
литература по разным отраслям

	4



2
	Большой латинско-русский словарь
VOCABVLARIVM LATINORVSSICVM MAGNVM
	http://linguaeterna.com/vocabula/


	Латинско-русский словарь И.Х. Дворецкого

	5
	linguaeterna.com
	http://linguaeterna.com/ru/lex.php

	Русско-латинский словарь М. П. Поляшева

	
6
	Латинск.ру - территория латыни (латинского языка)
	http://latinsk.ru/index.php?option=com_content&view=category&id=171&Itemid=266

	Латинско-русский и русско-латинский медицинский словарь

	
7
	Medlinks.ru/Вся медицина в интернет!
	http://www.medlinks.ru/sections.php?op=listarticles&secid=20

	Латинско-русский и русско-латинский медицинский словарь

	8
	Справочная система
Мультитран
	https://www.multitran.com/m.exe?l1=37&l2=2

	Интернет-система электронных словарей. Латинско-русский электронный словарь

	9
	Справочная система
ABBYY Linguo
	https://www.lingvolive.com/ru-ru

	Латинско-русский электронный словарь.

	10
	PHILOLOGIA CLASSICA
Сайт кафедры классической филологии БГУ
	http://graecolatini.bsu.by

	Содержит справочные материалы: учебники, словари, правила чтения и ударения, крылатые выражения транскрипцией, конвертер римских чисел, музыкальные произведения на латинском языке.

	11
	Alia lingua
	https://alia-lingua.info/phonethic.s
	Содержит сведения о фонетике, грамматике латинского языка, перечень крылатых выражений и историю их возникновения. 

	12
	Латинский язык (латынь)
	https://www.lingualatina.ru/
	Содержит сведения о фонетике, грамматике и способах словообразования, истории латинского языка.

	13
	Texas Liberal Arts/ Keep dead languages alive
	https://lrc.la.utexas.edu/eieol_toc/latol

	История и грамматика латинского языка. На английском языке.

	14
	Internet Archive
	https://archive.org/details/MEDLEY_SE120003
	Тренажеры по склонению и спряжению на сайте Интернет-Архив – цифровой библиотеки и интернет- сайтов. 

	15
	Петр Яковлевич Махлин/
Изучай языки, открывай возможности
	https://www.youtube.com/channel/UC35dRmjXbYHulDrm_c0Vx5
w
	Сайт преподавателя классических языков, где выложены видеоуроки по фонетике и грамматике латинского языка.

	
16
14
	SVETLANA GOLOVCHENKO
	https://www.youtube.com/c/SVETLANAGOLOVCHENKO/video
s
	Сайт преподавателя латинского языка Светланы Головченко, с видеоуроками по фонетике, грамматике, словообразованию в клинической и фармацевтической терминологии, правилам написания рецептов.

	17
	2021 г. Словари – Мобильная версия – Латинский язык (латынь) – on-line
	www.kakras.ru

	Медицинский латинско- русский словарь
анатомических терминов



6. Перечень программного обеспечения и информационных справочных систем, специализированных программ, необходимых для освоения темы.

При осуществлении образовательного процесса студентами и профессорско-преподавательским составом используются следующее программное обеспечение: Kaspersky endpoint Security. № лицензии 26FE-191125-134819-1-8403. Срок действия до 05.12.2021 г.
MS Office 2007. MS Win Starter 7. MS Windows Prof 7 Upgr. MS Windows Server CAL 2008 Device CAL. Номер лицензии 46850049
Radmin Viewer 3. Radmin Server 3. Номер документа 11001793
Traffic inspector. Лиц. Согл. №1051-08 от 10.04.2008

7.Перечень вопросов и заданий для самостоятельной работы
Самостоятельная работа в рамках программы включает подготовку к занятиям, текущему и промежуточному контролю.

	Разделы и темы для самостоятельного изучения
	Виды и содержание самостоятельной работы


	Раздел II. Обучение основам анатомической терминологии.
	Составление словосочетаний. Переводить термины, используя единственное и множественное число § 11.



4. Структура анатомического термина (несогласованное определение). 
1. Цель: объяснить структуру анатомических терминов с несогласованными и согласованными определениями
Задачи: Уметь строить многословные термины, знать порядок слов в термине.
2. Основные понятия, которые должны быть усвоены обучающимися в процессе изучения темы  (перечень понятий): анатомический термин, согласование, порядок
3. Вопросы к занятию: построение многословных терминов из имен существительных.
4. Вопросы для самоконтроля: § 13.
5. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной среды «Интернет», необходимых для освоения содержания темы
	№
	Наименование ресурса
	URL адрес
	Аннотация ресурса

	1
	Консультант студента. Электронно-библиотечная система «Консультант студента»
	http://www.studmedlib.ru/cgi-bin/mb4

	Учебники для высшего медицинского образования

	2
	Научная электронная библиотека eLibrary.ru
	https://www.elibrary.ru/defaultx.asp

	Учебники для высшего медицинского  образования,
отраслевая литература, электронные версии периодических изданий

	3
	Электронная библиотека СГМУ
	http://lib.nsmu.ru/lib/

	Учебники для высшего медицинского  образования,
литература по разным отраслям

	4



2
	Большой латинско-русский словарь
VOCABVLARIVM LATINORVSSICVM MAGNVM
	http://linguaeterna.com/vocabula/


	Латинско-русский словарь И.Х. Дворецкого

	5
	linguaeterna.com
	http://linguaeterna.com/ru/lex.php

	Русско-латинский словарь М. П. Поляшева

	
6
	Латинск.ру - территория латыни (латинского языка)
	http://latinsk.ru/index.php?option=com_content&view=category&id=171&Itemid=266

	Латинско-русский и русско-латинский медицинский словарь

	
7
	Medlinks.ru/Вся медицина в интернет!
	http://www.medlinks.ru/sections.php?op=listarticles&secid=20

	Латинско-русский и русско-латинский медицинский словарь

	8
	Справочная система
Мультитран
	https://www.multitran.com/m.exe?l1=37&l2=2

	Интернет-система электронных словарей. Латинско-русский электронный словарь

	9
	Справочная система
ABBYY Linguo
	https://www.lingvolive.com/ru-ru

	Латинско-русский электронный словарь.

	10
	Alia lingua
	https://alia-lingua.info/phonethic.s
	Содержит сведения о фонетике, грамматике латинского языка, перечень крылатых выражений и историю их возникновения. 

	11
	Латинский язык (латынь)
	https://www.lingualatina.ru/
	Содержит сведения о фонетике, грамматике и способах словообразования, истории латинского языка.

	12
	Texas Liberal Arts/ Keep dead languages alive
	https://lrc.la.utexas.edu/eieol_toc/latol

	История и грамматика латинского языка. На английском языке.

	13
	Internet Archive
	https://archive.org/details/MEDLEY_SE120003
	Тренажеры по склонению и спряжению на сайте Интернет-Архив – цифровой библиотеки и интернет- сайтов. 

	
14
14
	SVETLANA GOLOVCHENKO
	https://www.youtube.com/c/SVETLANAGOLOVCHENKO/video
s
	Сайт преподавателя латинского языка Светланы Головченко, с видеоуроками по фонетике, грамматике, словообразованию в клинической и фармацевтической терминологии, правилам написания рецептов.

	15
	Université de Fribourg
Universitӓt Freibourg

	www.unifr.ch TA tree view 98 
Overall navigation (unifr.ch)
www.unifr.ch A index W LA


	Латинская электронная версия Terminologia
Anatomica 1998, размещенная на сайте университета Фрайбурга.

	16
	2021 г. Словари – Мобильная версия – Латинский язык (латынь) – on-line
	www.kakras.ru

	Медицинский латинско- русский словарь
анатомических терминов

	17
	International Federation of Associations of Anatomists  

	http://www.ifaa.net/committees/anatomical-terminology-fipat/

https://fipat.library.dal.ca/TA2/


	Официальный сайт международной
ассоциации анатомов, разрабатывающих и публикующих единую терминологическую базу по анатомии, гистологии, биоморфологии и др. медицинским наукам. 

	18
	Сообщества в социальной сети «ВКонтакте»
	https://vk.com/atticista, https://vk.com/latyaz/  
	Постоянно обновляющаяся информация, учебники и аудиозаписи на «живой латыни», также на тему «Тело человека»). 



6. Перечень программного обеспечения и информационных справочных систем, специализированных программ, необходимых для освоения темы.

При осуществлении образовательного процесса студентами и профессорско-преподавательским составом используются следующее программное обеспечение: Kaspersky endpoint Security. № лицензии 26FE-191125-134819-1-8403. Срок действия до 05.12.2021 г.
MS Office 2007. MS Win Starter 7. MS Windows Prof 7 Upgr. MS Windows Server CAL 2008 Device CAL. Номер лицензии 46850049
Radmin Viewer 3. Radmin Server 3. Номер документа 11001793
Traffic inspector. Лиц. Согл. №1051-08 от 10.04.2008

7. Перечень вопросов и заданий для самостоятельной работы
Самостоятельная работа в рамках программы включает подготовку к занятиям, текущему и промежуточному контролю.
	Разделы и темы для самостоятельного изучения
	Виды и содержание самостоятельной работы


	Раздел 2. Обучение основам анатомической  терминологии.
	Составление словосочетаний §14.




5. Имя прилагательное.  I группа прилагательных. II группа прилагательных.
1.Цель: Ознакомить с I и II  группой  прилагательных.   
Задачи: 1. Знать принцип деления прилагательных на две группы.
               2. Знать особенности склонения прилагательных 1-ой и 2-ой групп.
               4.Знать порядок слов в словосочетании с согласованным определением.             
2.Основные понятия, которые должны быть усвоены обучающимися в процессе изучения темы (перечень понятий): имя прилагательное: одного родового окончания, двух родовых окончаний, трех родовых окончаний.
3.Вопросы к занятию: §20 (основная литература) - выучить лексику.                   
1. Вопросы для самоконтроля: §16, 21 (основная литература).
2. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной среды «Интернет», необходимых для освоения содержания темы

	№
	Наименование ресурса
	URL адрес
	Аннотация ресурса

	1
	Консультант студента. Электронно-библиотечная система «Консультант студента»
	http://www.studmedlib.ru/cgi-bin/mb4

	Учебники для высшего медицинского образования

	2
	Научная электронная библиотека eLibrary.ru
	https://www.elibrary.ru/defaultx.asp

	Учебники для высшего медицинского  образования,
отраслевая литература, электронные версии периодических изданий

	3
	Электронная библиотека СГМУ
	http://lib.nsmu.ru/lib/

	Учебники для высшего медицинского  образования,
литература по разным отраслям

	4



2
	Большой латинско-русский словарь
VOCABVLARIVM LATINORVSSICVM MAGNVM
	http://linguaeterna.com/vocabula/


	Латинско-русский словарь И.Х. Дворецкого

	5
	linguaeterna.com
	http://linguaeterna.com/ru/lex.php

	Русско-латинский словарь М. П. Поляшева

	
6
	Латинск.ру - территория латыни (латинского языка)
	http://latinsk.ru/index.php?option=com_content&view=category&id=171&Itemid=266

	Латинско-русский и русско-латинский медицинский словарь

	
7
	Medlinks.ru/Вся медицина в интернет!
	http://www.medlinks.ru/sections.php?op=listarticles&secid=20

	Латинско-русский и русско-латинский медицинский словарь

	8
	Справочная система
Мультитран
	https://www.multitran.com/m.exe?l1=37&l2=2

	Интернет-система электронных словарей. Латинско-русский электронный словарь

	9
	Справочная система
ABBYY Linguo
	https://www.lingvolive.com/ru-ru

	Латинско-русский электронный словарь.

	10
	PHILOLOGIA CLASSICA
Сайт кафедры классической филологии БГУ
	http://graecolatini.bsu.by

	Содержит справочные материалы: учебники, словари, правила чтения и ударения, крылатые выражения транскрипцией, конвертер римских чисел, музыкальные произведения на латинском языке.

	11
	Alia lingua
	https://alia-lingua.info/phonethic.s
	Содержит сведения о фонетике, грамматике латинского языка, перечень крылатых выражений и историю их возникновения. 

	12
	Латинский язык (латынь)
	https://www.lingualatina.ru/
	Содержит сведения о фонетике, грамматике и способах словообразования, истории латинского языка.

	13
	Texas Liberal Arts/ Keep dead languages alive
	https://lrc.la.utexas.edu/eieol_toc/latol

	История и грамматика латинского языка. На английском языке.

	14
	Internet Archive
	https://archive.org/details/MEDLEY_SE120003
	Тренажеры по склонению и спряжению на сайте Интернет-Архив – цифровой библиотеки и интернет- сайтов. 

	15
	Петр Яковлевич Махлин/
Изучай языки, открывай возможности
	https://www.youtube.com/channel/UC35dRmjXbYHulDrm_c0Vx5
w
	Сайт преподавателя классических языков, где выложены видеоуроки по фонетике и грамматике латинского языка.

	
16
14
	SVETLANA GOLOVCHENKO
	https://www.youtube.com/c/SVETLANAGOLOVCHENKO/video
s
	Сайт преподавателя латинского языка Светланы Головченко, с видеоуроками по фонетике, грамматике, словообразованию в клинической и фармацевтической терминологии, правилам написания рецептов.

	17
	2021 г. Словари – Мобильная версия – Латинский язык (латынь) – on-line
	www.kakras.ru

	Медицинский латинско- русский словарь
анатомических терминов



3.  Перечень программного обеспечения и информационных справочных систем, специализированных программ, необходимых для освоения темы.

При осуществлении образовательного процесса студентами и профессорско-преподавательским составом используются следующее программное обеспечение: Kaspersky endpoint Security. № лицензии 26FE-191125-134819-1-8403. Срок действия до 05.12.2021 г.
MS Office 2007. MS Win Starter 7. MS Windows Prof 7 Upgr. MS Windows Server CAL 2008 Device CAL. Номер лицензии 46850049
Radmin Viewer 3. Radmin Server 3. Номер документа 11001793
Traffic inspector. Лиц. Согл. №1051-08 от 10.04.2008

7. Перечень вопросов и заданий для самостоятельной работы
Самостоятельная работа в рамках программы включает подготовку к занятиям, текущему и промежуточному контролю.
	Разделы и темы для самостоятельного изучения
	Виды и содержание самостоятельной работы


	Раздел 2 Обучение основам анатомической  терминологии.
	Составление словосочетаний. §19 (1,4,7), 23 (1, 2, 4) (основная литература) письменные упражнения.




6. Структура анатомического термина (согласованное определение).
1.Цель: научить согласовывать прилагательные с существительным, соблюдая правильный порядок.
Задачи: 1. Знать правила согласования прилагательных с существительным.
2. Запомнить порядок слов в терминах с согласованным определением. 
2.Основные понятия, которые должны быть усвоены обучающимися в процессе изучения темы (перечень понятий): имя прилагательное, согласование.
3. Вопросы к занятию: § 24 (основная литература) выучить лексику;
Повторение изученного материала.
4. Вопросы для самоконтроля: §17,18 с. 47-48 (основная литература).
5. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной среды «Интернет», необходимых для освоения содержания темы

	№
	Наименование ресурса
	URL адрес
	Аннотация ресурса

	1
	Консультант студента. Электронно-библиотечная система «Консультант студента»
	http://www.studmedlib.ru/cgi-bin/mb4

	Учебники для высшего медицинского образования

	2
	Научная электронная библиотека eLibrary.ru
	https://www.elibrary.ru/defaultx.asp

	Учебники для высшего медицинского  образования,
отраслевая литература, электронные версии периодических изданий

	3
	Электронная библиотека СГМУ
	http://lib.nsmu.ru/lib/

	Учебники для высшего медицинского  образования,
литература по разным отраслям

	4



2
	Большой латинско-русский словарь
VOCABVLARIVM LATINORVSSICVM MAGNVM
	http://linguaeterna.com/vocabula/


	Латинско-русский словарь И.Х. Дворецкого

	5
	linguaeterna.com
	http://linguaeterna.com/ru/lex.php

	Русско-латинский словарь М. П. Поляшева

	
6
	Латинск.ру - территория латыни (латинского языка)
	http://latinsk.ru/index.php?option=com_content&view=category&id=171&Itemid=266

	Латинско-русский и русско-латинский медицинский словарь

	
7
	Medlinks.ru/Вся медицина в интернет!
	http://www.medlinks.ru/sections.php?op=listarticles&secid=20

	Латинско-русский и русско-латинский медицинский словарь

	8
	Справочная система
Мультитран
	https://www.multitran.com/m.exe?l1=37&l2=2

	Интернет-система электронных словарей. Латинско-русский электронный словарь

	9
	Справочная система
ABBYY Linguo
	https://www.lingvolive.com/ru-ru

	Латинско-русский электронный словарь.

	10
	PHILOLOGIA CLASSICA
Сайт кафедры классической филологии БГУ
	http://graecolatini.bsu.by

	Содержит справочные материалы: учебники, словари, правила чтения и ударения, крылатые выражения транскрипцией, конвертер римских чисел, музыкальные произведения на латинском языке.

	11
	Alia lingua
	https://alia-lingua.info/phonethic.s
	Содержит сведения о фонетике, грамматике латинского языка, перечень крылатых выражений и историю их возникновения. 

	12
	Латинский язык (латынь)
	https://www.lingualatina.ru/
	Содержит сведения о фонетике, грамматике и способах словообразования, истории латинского языка.

	13
	Texas Liberal Arts/ Keep dead languages alive
	https://lrc.la.utexas.edu/eieol_toc/latol

	История и грамматика латинского языка. На английском языке.

	14
	Internet Archive
	https://archive.org/details/MEDLEY_SE120003
	Тренажеры по склонению и спряжению на сайте Интернет-Архив – цифровой библиотеки и интернет- сайтов. 

	15
	Петр Яковлевич Махлин/
Изучай языки, открывай возможности
	https://www.youtube.com/channel/UC35dRmjXbYHulDrm_c0Vx5
w
	Сайт преподавателя классических языков, где выложены видеоуроки по фонетике и грамматике латинского языка.

	
16
14
	SVETLANA GOLOVCHENKO
	https://www.youtube.com/c/SVETLANAGOLOVCHENKO/video
s
	Сайт преподавателя латинского языка Светланы Головченко, с видеоуроками по фонетике, грамматике, словообразованию в клинической и фармацевтической терминологии, правилам написания рецептов.

	17
	2021 г. Словари – Мобильная версия – Латинский язык (латынь) – on-line
	www.kakras.ru

	Медицинский латинско- русский словарь
анатомических терминов



6. Перечень программного обеспечения и информационных справочных систем, специализированных программ, необходимых для освоения темы.

При осуществлении образовательного процесса студентами и профессорско-преподавательским составом используются следующее программное обеспечение: Kaspersky endpoint Security. № лицензии 26FE-191125-134819-1-8403. Срок действия до 05.12.2021 г.
MS Office 2007. MS Win Starter 7. MS Windows Prof 7 Upgr. MS Windows Server CAL 2008 Device CAL. Номер лицензии 46850049
Radmin Viewer 3. Radmin Server 3. Номер документа 11001793
Traffic inspector. Лиц. Согл. №1051-08 от 10.04.2008

7. Перечень вопросов и заданий для самостоятельной работы
Самостоятельная работа в рамках программы включает подготовку к занятиям, текущему и промежуточному контролю.

	Разделы и темы для самостоятельного изучения
	Виды и содержание самостоятельной работы


	Раздел 2 Обучение основам анатомической  терминологии.

	Составление словосочетаний.                                       § 19 (2, 3, 5, 6), 23 (3, 5) (основная литература) письменные упражнения.



7. Конечные словообразовательные форманты имен существительных и прилагательных.
1.Цель: ознакомить с основными конечными словообразовательными формантами существительных и прилагательных.
   Задача: запомнить основные словообразовательные форманты существительных и прилагательных.
2.Основные понятия, которые должны быть усвоены студентами в процессе изучения темы (перечень понятий): словообразовательные форманты, суффиксы, суффиксы с окончаниями.
3.Вопросы к занятию: §31 (1, 2) (основная литература) выучить лексику;
                                       §30 (1, 2, 4) (основная литература) письменные упражнения. Повторение изученного материала.
4.Вопросы для самоконтроля: §25, 27, 28 с. 60 (основная литература).
5. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной среды «Интернет», необходимых для освоения содержания темы

	№
	Наименование ресурса
	URL адрес
	Аннотация ресурса

	1
	Консультант студента. Электронно-библиотечная система «Консультант студента»
	http://www.studmedlib.ru/cgi-bin/mb4

	Учебники для высшего медицинского образования

	2
	Научная электронная библиотека eLibrary.ru
	https://www.elibrary.ru/defaultx.asp

	Учебники для высшего медицинского  образования,
отраслевая литература, электронные версии периодических изданий

	3
	Электронная библиотека СГМУ
	http://lib.nsmu.ru/lib/

	Учебники для высшего медицинского  образования,
литература по разным отраслям

	4



2
	Большой латинско-русский словарь
VOCABVLARIVM LATINORVSSICVM MAGNVM
	http://linguaeterna.com/vocabula/


	Латинско-русский словарь И.Х. Дворецкого

	5
	linguaeterna.com
	http://linguaeterna.com/ru/lex.php

	Русско-латинский словарь М. П. Поляшева

	
6
	Латинск.ру - территория латыни (латинского языка)
	http://latinsk.ru/index.php?option=com_content&view=category&id=171&Itemid=266

	Латинско-русский и русско-латинский медицинский словарь

	
7
	Medlinks.ru/Вся медицина в интернет!
	http://www.medlinks.ru/sections.php?op=listarticles&secid=20

	Латинско-русский и русско-латинский медицинский словарь

	8
	Справочная система
Мультитран
	https://www.multitran.com/m.exe?l1=37&l2=2

	Интернет-система электронных словарей. Латинско-русский электронный словарь

	9
	Справочная система
ABBYY Linguo
	https://www.lingvolive.com/ru-ru

	Латинско-русский электронный словарь.

	10
	PHILOLOGIA CLASSICA
Сайт кафедры классической филологии БГУ
	http://graecolatini.bsu.by

	Содержит справочные материалы: учебники, словари, правила чтения и ударения, крылатые выражения транскрипцией, конвертер римских чисел, музыкальные произведения на латинском языке.

	11
	Alia lingua
	https://alia-lingua.info/phonethic.s
	Содержит сведения о фонетике, грамматике латинского языка, перечень крылатых выражений и историю их возникновения. 

	12
	Латинский язык (латынь)
	https://www.lingualatina.ru/
	Содержит сведения о фонетике, грамматике и способах словообразования, истории латинского языка.

	13
	Texas Liberal Arts/ Keep dead languages alive
	https://lrc.la.utexas.edu/eieol_toc/latol

	История и грамматика латинского языка. На английском языке.

	14
	Internet Archive
	https://archive.org/details/MEDLEY_SE120003
	Тренажеры по склонению и спряжению на сайте Интернет-Архив – цифровой библиотеки и интернет- сайтов. 

	15
	Петр Яковлевич Махлин/
Изучай языки, открывай возможности
	https://www.youtube.com/channel/UC35dRmjXbYHulDrm_c0Vx5
w
	Сайт преподавателя классических языков, где выложены видеоуроки по фонетике и грамматике латинского языка.

	
16
14
	SVETLANA GOLOVCHENKO
	https://www.youtube.com/c/SVETLANAGOLOVCHENKO/video
s
	Сайт преподавателя латинского языка Светланы Головченко, с видеоуроками по фонетике, грамматике, словообразованию в клинической и фармацевтической терминологии, правилам написания рецептов.

	17
	2021 г. Словари – Мобильная версия – Латинский язык (латынь) – on-line
	www.kakras.ru

	Медицинский латинско- русский словарь
анатомических терминов



6. Перечень программного обеспечения и информационных справочных систем, специализированных программ, необходимых для освоения темы.
При осуществлении образовательного процесса студентами и профессорско-преподавательским составом используются следующее программное обеспечение: Kaspersky endpoint Security. № лицензии 26FE-191125-134819-1-8403. Срок действия до 05.12.2021 г.
MS Office 2007. MS Win Starter 7. MS Windows Prof 7 Upgr. MS Windows Server CAL 2008 Device CAL. Номер лицензии 46850049
Radmin Viewer 3. Radmin Server 3. Номер документа 11001793
Traffic inspector. Лиц. Согл. №1051-08 от 10.04.2008

7. Перечень вопросов и заданий для самостоятельной работы
Самостоятельная работа в рамках программы включает подготовку к занятиям, текущему и промежуточному контролю.
	Разделы и темы для самостоятельного изучения
	Виды и содержание самостоятельной работы


	Раздел 2 Обучение основам анатомической терминологии.

	Образование новых слов с соответствующими суффиксами и приставками, §30 (1, 2, 4) (основная литература) письменные упражнения



8. Наименования мышц по их функции.  Начальные словообразовательные форманты (префиксы) имен существительных и прилагательных.
 Цель: Ознакомится с наименованиями мышц по их функции, с префиксами  имен существительных и прилагательных.
Задачи: 1. Знать название мышц по-латыни, наиболее употребительные греческие и латинские префиксы.
               2. Уяснить особенности употребления падежных форм в латинских терминах, обозначающих мышцы.
2. Основные понятия, которые должны быть усвоены обучающимися в процессе изучения темы (перечень понятий): префиксы, лексика по теме.
3. Вопросы к занятию: §31 (3) (основная литература) выучить лексику;
                                       §30 (3,5,6) (основная литература) письменные упражнения.
4. Вопросы для самоконтроля: §26, 29 с. 65 (основная литература). Повторение изученного материала.
5. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной среды «Интернет», необходимых для освоения содержания темы

	№
	Наименование ресурса
	URL адрес
	Аннотация ресурса

	1
	Консультант студента. Электронно-библиотечная система «Консультант студента»
	http://www.studmedlib.ru/cgi-bin/mb4

	Учебники для высшего медицинского образования

	2
	Научная электронная библиотека eLibrary.ru
	https://www.elibrary.ru/defaultx.asp

	Учебники для высшего медицинского  образования,
отраслевая литература, электронные версии периодических изданий

	3
	Электронная библиотека СГМУ
	http://lib.nsmu.ru/lib/

	Учебники для высшего медицинского  образования,
литература по разным отраслям

	4



2
	Большой латинско-русский словарь
VOCABVLARIVM LATINORVSSICVM MAGNVM
	http://linguaeterna.com/vocabula/


	Латинско-русский словарь И.Х. Дворецкого

	5
	linguaeterna.com
	http://linguaeterna.com/ru/lex.php

	Русско-латинский словарь М. П. Поляшева

	
6
	Латинск.ру - территория латыни (латинского языка)
	http://latinsk.ru/index.php?option=com_content&view=category&id=171&Itemid=266

	Латинско-русский и русско-латинский медицинский словарь

	
7
	Medlinks.ru/Вся медицина в интернет!
	http://www.medlinks.ru/sections.php?op=listarticles&secid=20

	Латинско-русский и русско-латинский медицинский словарь

	8
	Справочная система
Мультитран
	https://www.multitran.com/m.exe?l1=37&l2=2

	Интернет-система электронных словарей. Латинско-русский электронный словарь

	9
	Справочная система
ABBYY Linguo
	https://www.lingvolive.com/ru-ru

	Латинско-русский электронный словарь.

	10
	PHILOLOGIA CLASSICA
Сайт кафедры классической филологии БГУ
	http://graecolatini.bsu.by

	Содержит справочные материалы: учебники, словари, правила чтения и ударения, крылатые выражения транскрипцией, конвертер римских чисел, музыкальные произведения на латинском языке.

	11
	Alia lingua
	https://alia-lingua.info/phonethic.s
	Содержит сведения о фонетике, грамматике латинского языка, перечень крылатых выражений и историю их возникновения. 

	12
	Латинский язык (латынь)
	https://www.lingualatina.ru/
	Содержит сведения о фонетике, грамматике и способах словообразования, истории латинского языка.

	13
	Texas Liberal Arts/ Keep dead languages alive
	https://lrc.la.utexas.edu/eieol_toc/latol

	История и грамматика латинского языка. На английском языке.

	14
	Internet Archive
	https://archive.org/details/MEDLEY_SE120003
	Тренажеры по склонению и спряжению на сайте Интернет-Архив – цифровой библиотеки и интернет- сайтов. 

	15
	Петр Яковлевич Махлин/
Изучай языки, открывай возможности
	https://www.youtube.com/channel/UC35dRmjXbYHulDrm_c0Vx5
w
	Сайт преподавателя классических языков, где выложены видеоуроки по фонетике и грамматике латинского языка.

	
16
14
	SVETLANA GOLOVCHENKO
	https://www.youtube.com/c/SVETLANAGOLOVCHENKO/video
s
	Сайт преподавателя латинского языка Светланы Головченко, с видеоуроками по фонетике, грамматике, словообразованию в клинической и фармацевтической терминологии, правилам написания рецептов.

	17
	2021 г. Словари – Мобильная версия – Латинский язык (латынь) – on-line
	www.kakras.ru

	Медицинский латинско- русский словарь
анатомических терминов



6. Перечень программного обеспечения и информационных справочных систем, специализированных программ, необходимых для освоения темы.

При осуществлении образовательного процесса студентами и профессорско-преподавательским составом используются следующее программное обеспечение: Kaspersky endpoint Security. № лицензии 26FE-191125-134819-1-8403. Срок действия до 05.12.2021 г.
MS Office 2007. MS Win Starter 7. MS Windows Prof 7 Upgr. MS Windows Server CAL 2008 Device CAL. Номер лицензии 46850049
Radmin Viewer 3. Radmin Server 3. Номер документа 11001793
Traffic inspector. Лиц. Согл. №1051-08 от 10.04.2008

7. Перечень вопросов и заданий для самостоятельной работы
Самостоятельная работа в рамках программы включает подготовку к занятиям, текущему и промежуточному контролю.

	Разделы и темы для самостоятельного изучения
	Виды и содержание самостоятельной работы


	Раздел 2. Обучение основам анатомической терминологии.
	Составление словосочетаний,                                 §30 (3,5,6) (основная литература) письменные упражнения.



9. Степени сравнения прилагательных.
1.Цель: переводить термины с прилагательными в сравнительной и превосходной степени.
Задачи: 
1. Знать особенности образования сравнительной и превосходной степени прилагательных, запомнить суффиксы сравнительной и превосходной степени. 
2. Знать особенности образования и употребления некоторых прилагательных в сравнительной степени.
2.Основные понятия, которые должны быть усвоены студентами в процессе изучения темы (перечень понятий): степень сравнения прилагательных, превосходная степень сравнения.
3.Вопросы к занятию: §37 (2) (основная литература) выучить лексику;
4. Вопросы для самоконтроля: § 32, 33, 34 стр. 72-74.
                                       §36 (1, 2, 3, 4, 5) (основная литература) письменные упражнения. 
5. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной среды «Интернет», необходимых для освоения содержания темы

	№
	Наименование ресурса
	URL адрес
	Аннотация ресурса

	1
	Консультант студента. Электронно-библиотечная система «Консультант студента»
	http://www.studmedlib.ru/cgi-bin/mb4

	Учебники для высшего медицинского образования

	2
	Научная электронная библиотека eLibrary.ru
	https://www.elibrary.ru/defaultx.asp

	Учебники для высшего медицинского  образования,
отраслевая литература, электронные версии периодических изданий

	3
	Электронная библиотека СГМУ
	http://lib.nsmu.ru/lib/

	Учебники для высшего медицинского  образования,
литература по разным отраслям

	4



2
	Большой латинско-русский словарь
VOCABVLARIVM LATINORVSSICVM MAGNVM
	http://linguaeterna.com/vocabula/


	Латинско-русский словарь И.Х. Дворецкого

	5
	linguaeterna.com
	http://linguaeterna.com/ru/lex.php

	Русско-латинский словарь М. П. Поляшева

	
6
	Латинск.ру - территория латыни (латинского языка)
	http://latinsk.ru/index.php?option=com_content&view=category&id=171&Itemid=266

	Латинско-русский и русско-латинский медицинский словарь

	
7
	Medlinks.ru/Вся медицина в интернет!
	http://www.medlinks.ru/sections.php?op=listarticles&secid=20

	Латинско-русский и русско-латинский медицинский словарь

	8
	Справочная система
Мультитран
	https://www.multitran.com/m.exe?l1=37&l2=2

	Интернет-система электронных словарей. Латинско-русский электронный словарь

	9
	Справочная система
ABBYY Linguo
	https://www.lingvolive.com/ru-ru

	Латинско-русский электронный словарь.

	10
	PHILOLOGIA CLASSICA
Сайт кафедры классической филологии БГУ
	http://graecolatini.bsu.by

	Содержит справочные материалы: учебники, словари, правила чтения и ударения, крылатые выражения транскрипцией, конвертер римских чисел, музыкальные произведения на латинском языке.

	11
	Alia lingua
	https://alia-lingua.info/phonethic.s
	Содержит сведения о фонетике, грамматике латинского языка, перечень крылатых выражений и историю их возникновения. 

	12
	Латинский язык (латынь)
	https://www.lingualatina.ru/
	Содержит сведения о фонетике, грамматике и способах словообразования, истории латинского языка.

	13
	Texas Liberal Arts/ Keep dead languages alive
	https://lrc.la.utexas.edu/eieol_toc/latol

	История и грамматика латинского языка. На английском языке.

	14
	Internet Archive
	https://archive.org/details/MEDLEY_SE120003
	Тренажеры по склонению и спряжению на сайте Интернет-Архив – цифровой библиотеки и интернет- сайтов. 

	15
	Петр Яковлевич Махлин/
Изучай языки, открывай возможности
	https://www.youtube.com/channel/UC35dRmjXbYHulDrm_c0Vx5
w
	Сайт преподавателя классических языков, где выложены видеоуроки по фонетике и грамматике латинского языка.

	
16
14
	SVETLANA GOLOVCHENKO
	https://www.youtube.com/c/SVETLANAGOLOVCHENKO/video
s
	Сайт преподавателя латинского языка Светланы Головченко, с видеоуроками по фонетике, грамматике, словообразованию в клинической и фармацевтической терминологии, правилам написания рецептов.

	17
	2021 г. Словари – Мобильная версия – Латинский язык (латынь) – on-line
	www.kakras.ru

	Медицинский латинско- русский словарь
анатомических терминов



6. Перечень программного обеспечения и информационных справочных систем, специализированных программ, необходимых для освоения темы.

При осуществлении образовательного процесса студентами и профессорско-преподавательским составом используются следующее программное обеспечение: Kaspersky endpoint Security. № лицензии 26FE-191125-134819-1-8403. Срок действия до 05.12.2021 г.
MS Office 2007. MS Win Starter 7. MS Windows Prof 7 Upgr. MS Windows Server CAL 2008 Device CAL. Номер лицензии 46850049
Radmin Viewer 3. Radmin Server 3. Номер документа 11001793
Traffic inspector. Лиц. Согл. №1051-08 от 10.04.2008

7. Перечень вопросов и заданий для самостоятельной работы
Самостоятельная работа в рамках программы включает подготовку к занятиям, текущему и промежуточному контролю.

	Разделы и темы для самостоятельного изучения
	Виды и содержание самостоятельной работы


	Раздел 2 Обучение основам анатомической терминологии.

	Составление словосочетаний с прилагательными в сравнительной степени, §36 (1, 2, 3, 4, 5) (основная литература) письменные упражнения.



10. Сложные прилагательные.
1.Цель: научить переводить и образовывать термины со сложными прилагательными. 
Задачи: 
1. Знать  особенности оформления.
2. Запомнить соединительные гласные и правила их употребления в сложных прилагательных.
2.Основные понятия, которые должны быть усвоены обучающимися в процессе изучения темы (перечень понятий): сложные прилагательные.
3. Вопросы к занятию: 
§37 (1) (основная литература) выучить лексику;
§36 (6,7,8) (основная литература) письменные упражнения. Повторение изученного материала.
4. Вопросы для самоконтроля: § 35.
5. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной среды «Интернет», необходимых для освоения содержания темы

	№
	Наименование ресурса
	URL адрес
	Аннотация ресурса

	1
	Консультант студента. Электронно-библиотечная система «Консультант студента»
	http://www.studmedlib.ru/cgi-bin/mb4

	Учебники для высшего медицинского образования

	2
	Научная электронная библиотека eLibrary.ru
	https://www.elibrary.ru/defaultx.asp

	Учебники для высшего медицинского  образования,
отраслевая литература, электронные версии периодических изданий

	3
	Электронная библиотека СГМУ
	http://lib.nsmu.ru/lib/

	Учебники для высшего медицинского  образования,
литература по разным отраслям

	4



2
	Большой латинско-русский словарь
VOCABVLARIVM LATINORVSSICVM MAGNVM
	http://linguaeterna.com/vocabula/


	Латинско-русский словарь И.Х. Дворецкого

	5
	linguaeterna.com
	http://linguaeterna.com/ru/lex.php

	Русско-латинский словарь М. П. Поляшева

	
6
	Латинск.ру - территория латыни (латинского языка)
	http://latinsk.ru/index.php?option=com_content&view=category&id=171&Itemid=266

	Латинско-русский и русско-латинский медицинский словарь

	
7
	Medlinks.ru/Вся медицина в интернет!
	http://www.medlinks.ru/sections.php?op=listarticles&secid=20

	Латинско-русский и русско-латинский медицинский словарь

	8
	Справочная система
Мультитран
	https://www.multitran.com/m.exe?l1=37&l2=2

	Интернет-система электронных словарей. Латинско-русский электронный словарь

	9
	Справочная система
ABBYY Linguo
	https://www.lingvolive.com/ru-ru

	Латинско-русский электронный словарь.

	10
	PHILOLOGIA CLASSICA
Сайт кафедры классической филологии БГУ
	http://graecolatini.bsu.by

	Содержит справочные материалы: учебники, словари, правила чтения и ударения, крылатые выражения транскрипцией, конвертер римских чисел, музыкальные произведения на латинском языке.

	11
	Alia lingua
	https://alia-lingua.info/phonethic.s
	Содержит сведения о фонетике, грамматике латинского языка, перечень крылатых выражений и историю их возникновения. 

	12
	Латинский язык (латынь)
	https://www.lingualatina.ru/
	Содержит сведения о фонетике, грамматике и способах словообразования, истории латинского языка.

	13
	Texas Liberal Arts/ Keep dead languages alive
	https://lrc.la.utexas.edu/eieol_toc/latol

	История и грамматика латинского языка. На английском языке.

	14
	Internet Archive
	https://archive.org/details/MEDLEY_SE120003
	Тренажеры по склонению и спряжению на сайте Интернет-Архив – цифровой библиотеки и интернет- сайтов. 

	15
	Петр Яковлевич Махлин/
Изучай языки, открывай возможности
	https://www.youtube.com/channel/UC35dRmjXbYHulDrm_c0Vx5
w
	Сайт преподавателя классических языков, где выложены видеоуроки по фонетике и грамматике латинского языка.

	
16
14
	SVETLANA GOLOVCHENKO
	https://www.youtube.com/c/SVETLANAGOLOVCHENKO/video
s
	Сайт преподавателя латинского языка Светланы Головченко, с видеоуроками по фонетике, грамматике, словообразованию в клинической и фармацевтической терминологии, правилам написания рецептов.

	17
	2021 г. Словари – Мобильная версия – Латинский язык (латынь) – on-line
	www.kakras.ru

	Медицинский латинско- русский словарь
анатомических терминов



6. Перечень программного обеспечения и информационных справочных систем, специализированных программ, необходимых для освоения темы.

При осуществлении образовательного процесса студентами и профессорско-преподавательским составом используются следующее программное обеспечение: Kaspersky endpoint Security. № лицензии 26FE-191125-134819-1-8403. Срок действия до 05.12.2021 г.
MS Office 2007. MS Win Starter 7. MS Windows Prof 7 Upgr. MS Windows Server CAL 2008 Device CAL. Номер лицензии 46850049
Radmin Viewer 3. Radmin Server 3. Номер документа 11001793
Traffic inspector. Лиц. Согл. №1051-08 от 10.04.2008

7. Перечень вопросов и заданий для самостоятельной работы
Самостоятельная работа  в рамках  программы включает подготовку к занятиям, текущему и промежуточному контролю.

	Разделы и темы для самостоятельного изучения
	Виды и содержание самостоятельной работы


	Раздел 2. Обучение основам анатомической терминологии.
	Составление словосочетаний со сложными прилагательными, §36 (6,7,8) (основная литература) письменные упражнения. Повторение изученного материала.




11. Повторение материала. Подготовка к контрольной работе (тесту) по анатомической терминологии.
1. Цель: повторить падежные окончания единственного и множественного числа для перевода терминов с согласованным и несогласованным определением, основные начальные и конечные словообразовательные форманты существительных и прилагательных, наименования мышц по их функции.
Задача – повторить распределение существительных и прилагательных по типам склонений, прилагательных по группам, повторить построение многословных терминов, знать порядок слов в термине, оперативно применять единицы анатомических наименований: переводить термины с русского языка на латинский, с латинского на русский, знать суффиксы сравнительной степени, знать особенности образования и употребления некоторых прилагательных в сравнительной степени.
2. Основные понятия, которые должны быть усвоены обучающимися в процессе изучения темы (перечень понятий): повторение изученных понятий
3. Вопросы к занятию: §12- §37 (основная литература) повторить лексику;
                                       §38 (основная литература) письменные упражнения. Повторение изученного материала.
4. Вопросы для самоконтроля: §8, 9, 10, 13, 16, 17, 18, 21, 22, 25, 26, 27, 28, 29, 32, 33, 34, 35. Повторение грамматики.
5. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной среды «Интернет», необходимых для освоения содержания темы

	№
	Наименование ресурса
	URL адрес
	Аннотация ресурса

	1
	Консультант студента. Электронно-библиотечная система «Консультант студента»
	http://www.studmedlib.ru/cgi-bin/mb4

	Учебники для высшего медицинского образования

	2
	Научная электронная библиотека eLibrary.ru
	https://www.elibrary.ru/defaultx.asp

	Учебники для высшего медицинского  образования,
отраслевая литература, электронные версии периодических изданий

	3
	Электронная библиотека СГМУ
	http://lib.nsmu.ru/lib/

	Учебники для высшего медицинского  образования,
литература по разным отраслям

	4



2
	Большой латинско-русский словарь
VOCABVLARIVM LATINORVSSICVM MAGNVM
	http://linguaeterna.com/vocabula/


	Латинско-русский словарь И.Х. Дворецкого

	5
	linguaeterna.com
	http://linguaeterna.com/ru/lex.php

	Русско-латинский словарь М. П. Поляшева

	
6
	Латинск.ру - территория латыни (латинского языка)
	http://latinsk.ru/index.php?option=com_content&view=category&id=171&Itemid=266

	Латинско-русский и русско-латинский медицинский словарь

	
7
	Medlinks.ru/Вся медицина в интернет!
	http://www.medlinks.ru/sections.php?op=listarticles&secid=20

	Латинско-русский и русско-латинский медицинский словарь

	8
	Справочная система
Мультитран
	https://www.multitran.com/m.exe?l1=37&l2=2

	Интернет-система электронных словарей. Латинско-русский электронный словарь

	9
	Справочная система
ABBYY Linguo
	https://www.lingvolive.com/ru-ru

	Латинско-русский электронный словарь.

	10
	PHILOLOGIA CLASSICA
Сайт кафедры классической филологии БГУ
	http://graecolatini.bsu.by

	Содержит справочные материалы: учебники, словари, правила чтения и ударения, крылатые выражения транскрипцией, конвертер римских чисел, музыкальные произведения на латинском языке.

	11
	Alia lingua
	https://alia-lingua.info/phonethic.s
	Содержит сведения о фонетике, грамматике латинского языка, перечень крылатых выражений и историю их возникновения. 

	12
	Латинский язык (латынь)
	https://www.lingualatina.ru/
	Содержит сведения о фонетике, грамматике и способах словообразования, истории латинского языка.

	13
	Texas Liberal Arts/ Keep dead languages alive
	https://lrc.la.utexas.edu/eieol_toc/latol

	История и грамматика латинского языка. На английском языке.

	14
	Internet Archive
	https://archive.org/details/MEDLEY_SE120003
	Тренажеры по склонению и спряжению на сайте Интернет-Архив – цифровой библиотеки и интернет- сайтов. 

	15
	Петр Яковлевич Махлин/
Изучай языки, открывай возможности
	https://www.youtube.com/channel/UC35dRmjXbYHulDrm_c0Vx5
w
	Сайт преподавателя классических языков, где выложены видеоуроки по фонетике и грамматике латинского языка.

	
16
14
	SVETLANA GOLOVCHENKO
	https://www.youtube.com/c/SVETLANAGOLOVCHENKO/video
s
	Сайт преподавателя латинского языка Светланы Головченко, с видеоуроками по фонетике, грамматике, словообразованию в клинической и фармацевтической терминологии, правилам написания рецептов.

	17
	2021 г. Словари – Мобильная версия – Латинский язык (латынь) – on-line
	www.kakras.ru

	Медицинский латинско- русский словарь
анатомических терминов



6. Перечень программного обеспечения и информационных справочных систем, специализированных программ, необходимых для освоения темы.
При осуществлении образовательного процесса студентами и профессорско-преподавательским составом используются следующее программное обеспечение: Kaspersky endpoint Security. № лицензии 26FE-191125-134819-1-8403. Срок действия до 05.12.2021 г.
MS Office 2007. MS Win Starter 7. MS Windows Prof 7 Upgr. MS Windows Server CAL 2008 Device CAL. Номер лицензии 46850049
Radmin Viewer 3. Radmin Server 3. Номер документа 11001793
Traffic inspector. Лиц. Согл. №1051-08 от 10.04.2008

4. Перечень вопросов и заданий для самостоятельной работы
Самостоятельная работа  в рамках  программы включает подготовку к занятиям, текущему и промежуточному контролю.

	Разделы и темы для самостоятельного изучения
	Виды и содержание самостоятельной работы


	Раздел 2. Обучение основам анатомической  терминологии.
	Образование новых слов с соответствующими ТЭ, суффиксами и приставками.



12. Контрольная работа (тест) по анатомической терминологии. Клиническая терминология. Образование многословных клинических терминов. Суффиксы имен существительных и прилагательных в клинической терминологии.  
1. Цель: – профессионально-ориентированное обучение будущих специалистов - стоматологов латинскому языку, формирование основ компетенции по латинскому языку в рамках клинической терминологии, необходимой для профессиональной деятельности.
Задача – формирование основ языковой и речевой компетенции, позволяющих оперативно применять клинические наименования.
Переводить термины с русского языка на латинский, с латинского на русский
2. Основные понятия, которые должны быть усвоены обучающимися в процессе изучения темы (перечень понятий): многословные термины, суффиксы клинических терминов. 
3. Вопросы к занятию: Клиническая терминология. Образование многословных клинических терминов. § 44 (выучить лексику).
4. Вопросы для самоконтроля: § 39, 42.
5. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной среды «Интернет», необходимых для освоения содержания темы
	№
	Наименование ресурса
	URL адрес
	Аннотация ресурса

	1
	Консультант студента. Электронно-библиотечная система «Консультант студента»
	http://www.studmedlib.ru/cgi-bin/mb4

	Учебники для высшего медицинского образования

	2
	Научная электронная библиотека eLibrary.ru
	https://www.elibrary.ru/defaultx.asp

	Учебники для высшего медицинского  образования,
отраслевая литература, электронные версии периодических изданий

	3
	Электронная библиотека СГМУ
	http://lib.nsmu.ru/lib/

	Учебники для высшего медицинского  образования,
литература по разным отраслям

	4



2
	Большой латинско-русский словарь
VOCABVLARIVM LATINORVSSICVM MAGNVM
	http://linguaeterna.com/vocabula/


	Латинско-русский словарь И.Х. Дворецкого

	5
	linguaeterna.com
	http://linguaeterna.com/ru/lex.php

	Русско-латинский словарь М. П. Поляшева

	
6
	Латинск.ру - территория латыни (латинского языка)
	http://latinsk.ru/index.php?option=com_content&view=category&id=171&Itemid=266

	Латинско-русский и русско-латинский медицинский словарь

	
7
	Medlinks.ru/Вся медицина в интернет!
	http://www.medlinks.ru/sections.php?op=listarticles&secid=20

	Латинско-русский и русско-латинский медицинский словарь

	8
	Справочная система
Мультитран
	https://www.multitran.com/m.exe?l1=37&l2=2

	Интернет-система электронных словарей. Латинско-русский электронный словарь

	9
	Справочная система
ABBYY Linguo
	https://www.lingvolive.com/ru-ru

	Латинско-русский электронный словарь.

	10
	Alia lingua
	https://alia-lingua.info/phonethic.s
	Содержит сведения о фонетике, грамматике латинского языка, перечень крылатых выражений и историю их возникновения. 

	11
	Латинский язык (латынь)
	https://www.lingualatina.ru/
	Содержит сведения о фонетике, грамматике и способах словообразования, истории латинского языка.

	12
	Texas Liberal Arts/ Keep dead languages alive
	https://lrc.la.utexas.edu/eieol_toc/latol

	История и грамматика латинского языка. На английском языке.

	
13
	SVETLANA GOLOVCHENKO
	https://www.youtube.com/c/SVETLANAGOLOVCHENKO/video
s
	Сайт преподавателя латинского языка Светланы Головченко, с видеоуроками по фонетике, грамматике, словообразованию в клинической и фармацевтической терминологии, правилам написания рецептов.

	14
	World Health Organization
	www.who.int
www. apps.who.int
https://icd.who.int/en

	Международная классификация болезней (11
пересмотр) на сайте ВОЗ

	15
	Сообщество в социальной сети «ВКонтакте»
	https://vk.com/latlan_kgmu

	Сообщество кафедры латинского языка Казанского медицинского университета. Презентации по клинической и фармацевтической терминологии.



6. Перечень программного обеспечения и информационных справочных систем.
При осуществлении образовательного процесса студентами и профессорско-преподавательским составом используются следующее программное обеспечение: Kaspersky endpoint Security. № лицензии 26FE-191125-134819-1-8403. Срок действия до 05.12.2021 г.
MS Office 2007. MS Win Starter 7. MS Windows Prof 7 Upgr. MS Windows Server CAL 2008 Device CAL. Номер лицензии 46850049
Radmin Viewer 3. Radmin Server 3. Номер документа 11001793
Traffic inspector. Лиц. Согл. №1051-08 от 10.04.2008

7. Перечень вопросов и заданий для самостоятельной работы
Самостоятельная работа в рамках программы включает подготовку к занятиям, текущему и промежуточному контролю.
	Разделы и темы для самостоятельного изучения
	Виды и содержание самостоятельной работы


	Раздел 3. Обучение основам клинической терминологии и словообразованию.
	Составление словосочетаний, перевод и объяснение клинических терминов. § 43.




13. Образование сложносокращенных терминов. Терминоэлементы, обозначающие названия частей головы, ротовой полости и других органов. Конечные терминоэлементы, обозначающие науку, методы диагностики, лечение, заболевания.
1. Цель: профессионально-ориентированное обучение будущих специалистов - стоматологов латинскому языку, формирование основ  компетенции по латинскому языку, необходимой для профессиональной деятельности.
Задача: формирование основ языковой и речевой компетенции, позволяющих оперативно применять клинические наименования.
Переводить термины с русского языка на латинский, с латинского на русский
2. Основные понятия, которые должны быть усвоены обучающимися в процессе изучения темы (перечень понятий): сложносокращенные термины 
3. Вопросы к занятию: выучить терминоэлементы, обозначающие названия частей головы, ротовой полости и других органов.
4. Вопросы для самоконтроля: § 45, 46, 47. 
5. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной среды «Интернет», необходимых для освоения содержания темы
	№
	Наименование ресурса
	URL адрес
	Аннотация ресурса

	1
	Консультант студента. Электронно-библиотечная система «Консультант студента»
	http://www.studmedlib.ru/cgi-bin/mb4

	Учебники для высшего медицинского образования

	2
	Научная электронная библиотека eLibrary.ru
	https://www.elibrary.ru/defaultx.asp

	Учебники для высшего медицинского  образования,
отраслевая литература, электронные версии периодических изданий

	3
	Электронная библиотека СГМУ
	http://lib.nsmu.ru/lib/

	Учебники для высшего медицинского  образования,
литература по разным отраслям

	4



2
	Большой латинско-русский словарь
VOCABVLARIVM LATINORVSSICVM MAGNVM
	http://linguaeterna.com/vocabula/


	Латинско-русский словарь И.Х. Дворецкого

	5
	linguaeterna.com
	http://linguaeterna.com/ru/lex.php

	Русско-латинский словарь М. П. Поляшева

	
6
	Латинск.ру - территория латыни (латинского языка)
	http://latinsk.ru/index.php?option=com_content&view=category&id=171&Itemid=266

	Латинско-русский и русско-латинский медицинский словарь

	
7
	Medlinks.ru/Вся медицина в интернет!
	http://www.medlinks.ru/sections.php?op=listarticles&secid=20

	Латинско-русский и русско-латинский медицинский словарь

	8
	Справочная система
Мультитран
	https://www.multitran.com/m.exe?l1=37&l2=2

	Интернет-система электронных словарей. Латинско-русский электронный словарь

	9
	Справочная система
ABBYY Linguo
	https://www.lingvolive.com/ru-ru

	Латинско-русский электронный словарь.

	10
	Alia lingua
	https://alia-lingua.info/phonethic.s
	Содержит сведения о фонетике, грамматике латинского языка, перечень крылатых выражений и историю их возникновения. 

	11
	Латинский язык (латынь)
	https://www.lingualatina.ru/
	Содержит сведения о фонетике, грамматике и способах словообразования, истории латинского языка.

	12
	Texas Liberal Arts/ Keep dead languages alive
	https://lrc.la.utexas.edu/eieol_toc/latol

	История и грамматика латинского языка. На английском языке.

	
13
	SVETLANA GOLOVCHENKO
	https://www.youtube.com/c/SVETLANAGOLOVCHENKO/video
s
	Сайт преподавателя латинского языка Светланы Головченко, с видеоуроками по фонетике, грамматике, словообразованию в клинической и фармацевтической терминологии, правилам написания рецептов.

	14
	World Health Organization
	www.who.int
www. apps.who.int
https://icd.who.int/en

	Международная классификация болезней (11
пересмотр) на сайте ВОЗ

	15
	Сообщество в социальной сети «ВКонтакте»
	https://vk.com/latlan_kgmu

	Сообщество кафедры латинского языка Казанского медицинского университета. Презентации по клинической и фармацевтической терминологии.



6. Перечень программного обеспечения и информационных справочных систем.
При осуществлении образовательного процесса студентами и профессорско-преподавательским составом используются следующее программное обеспечение: Kaspersky endpoint Security. № лицензии 26FE-191125-134819-1-8403. Срок действия до 05.12.2021 г.
MS Office 2007. MS Win Starter 7. MS Windows Prof 7 Upgr. MS Windows Server CAL 2008 Device CAL. Номер лицензии 46850049
Radmin Viewer 3. Radmin Server 3. Номер документа 11001793
Traffic inspector. Лиц. Согл. №1051-08 от 10.04.2008

7. Перечень вопросов и заданий для самостоятельной работы
Самостоятельная работа в рамках программы включает подготовку к занятиям, текущему и промежуточному контролю.

	Разделы и темы для самостоятельного изучения
	Виды и содержание самостоятельной работы


	Раздел 3. Обучение основам клинической терминологии и словообразованию.
	Перевод и объяснение клинических терминов, § 48.



14. Латинские и греческие приставки и их употребление в клинической терминологии.  Терминоэлементы, обозначающие названия внутренних органов и тканей, секретов, выделений.
1.Цель: профессионально-ориентированное обучение будущих специалистов - стоматологов латинскому языку, формирование основ компетенции по латинскому языку, необходимой для профессиональной деятельности.
Задача: формирование основ языковой и речевой компетенции, позволяющих оперативно применять клинические наименования.
Переводить термины с русского языка на латинский, с латинского на русский
2. Основные понятия, которые должны быть усвоены обучающимися в процессе изучения темы (перечень понятий): приставки.
3. Вопросы к занятию: образование слов с помощью приставок, выучить ТЭ § 53, 57. 
4. Вопросы для самоконтроля: 49, 50, 53, 55, 57.
5. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной среды «Интернет», необходимых для освоения содержания темы
	№
	Наименование ресурса
	URL адрес
	Аннотация ресурса

	1
	Консультант студента. Электронно-библиотечная система «Консультант студента»
	http://www.studmedlib.ru/cgi-bin/mb4

	Учебники для высшего медицинского образования

	2
	Научная электронная библиотека eLibrary.ru
	https://www.elibrary.ru/defaultx.asp

	Учебники для высшего медицинского  образования,
отраслевая литература, электронные версии периодических изданий

	3
	Электронная библиотека СГМУ
	http://lib.nsmu.ru/lib/

	Учебники для высшего медицинского  образования,
литература по разным отраслям

	4



2
	Большой латинско-русский словарь
VOCABVLARIVM LATINORVSSICVM MAGNVM
	http://linguaeterna.com/vocabula/


	Латинско-русский словарь И.Х. Дворецкого

	5
	linguaeterna.com
	http://linguaeterna.com/ru/lex.php

	Русско-латинский словарь М. П. Поляшева

	
6
	Латинск.ру - территория латыни (латинского языка)
	http://latinsk.ru/index.php?option=com_content&view=category&id=171&Itemid=266

	Латинско-русский и русско-латинский медицинский словарь

	
7
	Medlinks.ru/Вся медицина в интернет!
	http://www.medlinks.ru/sections.php?op=listarticles&secid=20

	Латинско-русский и русско-латинский медицинский словарь

	8
	Справочная система
Мультитран
	https://www.multitran.com/m.exe?l1=37&l2=2

	Интернет-система электронных словарей. Латинско-русский электронный словарь

	9
	Справочная система
ABBYY Linguo
	https://www.lingvolive.com/ru-ru

	Латинско-русский электронный словарь.

	10
	Alia lingua
	https://alia-lingua.info/phonethic.s
	Содержит сведения о фонетике, грамматике латинского языка, перечень крылатых выражений и историю их возникновения. 

	11
	Латинский язык (латынь)
	https://www.lingualatina.ru/
	Содержит сведения о фонетике, грамматике и способах словообразования, истории латинского языка.

	12
	Texas Liberal Arts/ Keep dead languages alive
	https://lrc.la.utexas.edu/eieol_toc/latol

	История и грамматика латинского языка. На английском языке.

	
13
	SVETLANA GOLOVCHENKO
	https://www.youtube.com/c/SVETLANAGOLOVCHENKO/video
s
	Сайт преподавателя латинского языка Светланы Головченко, с видеоуроками по фонетике, грамматике, словообразованию в клинической и фармацевтической терминологии, правилам написания рецептов.

	14
	World Health Organization
	www.who.int
www. apps.who.int
https://icd.who.int/en

	Международная классификация болезней (11
пересмотр) на сайте ВОЗ

	15
	Сообщество в социальной сети «ВКонтакте»
	https://vk.com/latlan_kgmu

	Сообщество кафедры латинского языка Казанского медицинского университета. Презентации по клинической и фармацевтической терминологии.



6. Перечень программного обеспечения и информационных справочных систем.
При осуществлении образовательного процесса студентами и профессорско-преподавательским составом используются следующее программное обеспечение: Kaspersky endpoint Security. № лицензии 26FE-191125-134819-1-8403. Срок действия до 05.12.2021 г.
MS Office 2007. MS Win Starter 7. MS Windows Prof 7 Upgr. MS Windows Server CAL 2008 Device CAL. Номер лицензии 46850049
Radmin Viewer 3. Radmin Server 3. Номер документа 11001793
Traffic inspector. Лиц. Согл. №1051-08 от 10.04.2008

7. Перечень вопросов и заданий для самостоятельной работы
Самостоятельная работа в рамках программы включает подготовку к занятиям, текущему и промежуточному контролю.

	Разделы и темы для самостоятельного изучения
	Виды и содержание самостоятельной работы


	Раздел 3. Обучение основам клинической терминологии  и словообразованию.
	
Составление словосочетаний, § 52, 56.



15. Терминоэлементы, обозначающие патологические состояния, процессы, различные физические свойства, качества, отношения и другие признаки. Повторение материала. Подготовка к контрольной работе (тесту) по клинической терминологии.
1. Цель: профессионально-ориентированное обучение будущих специалистов - стоматологов латинскому языку, формирование основ  компетенции по латинскому языку, необходимой для профессиональной деятельности.
Задача: формирование основ языковой и речевой компетенции, позволяющих оперативно применять клинические наименования.
Переводить термины с русского языка на латинский, с латинского на русский
2. Основные понятия, которые должны быть усвоены обучающимися в процессе изучения темы  (перечень понятий): терминоэлементы.
3. Вопросы к занятию: § 54, 58, 60, выучить терминоэлементы.
4. Вопросы для самоконтроля: § 54, 58, 60.
5. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной среды «Интернет», необходимых для освоения содержания темы
	№
	Наименование ресурса
	URL адрес
	Аннотация ресурса

	1
	Консультант студента. Электронно-библиотечная система «Консультант студента»
	http://www.studmedlib.ru/cgi-bin/mb4

	Учебники для высшего медицинского образования

	2
	Научная электронная библиотека eLibrary.ru
	https://www.elibrary.ru/defaultx.asp

	Учебники для высшего медицинского  образования,
отраслевая литература, электронные версии периодических изданий

	3
	Электронная библиотека СГМУ
	http://lib.nsmu.ru/lib/

	Учебники для высшего медицинского  образования,
литература по разным отраслям

	4



2
	Большой латинско-русский словарь
VOCABVLARIVM LATINORVSSICVM MAGNVM
	http://linguaeterna.com/vocabula/


	Латинско-русский словарь И.Х. Дворецкого

	5
	linguaeterna.com
	http://linguaeterna.com/ru/lex.php

	Русско-латинский словарь М. П. Поляшева

	
6
	Латинск.ру - территория латыни (латинского языка)
	http://latinsk.ru/index.php?option=com_content&view=category&id=171&Itemid=266

	Латинско-русский и русско-латинский медицинский словарь

	
7
	Medlinks.ru/Вся медицина в интернет!
	http://www.medlinks.ru/sections.php?op=listarticles&secid=20

	Латинско-русский и русско-латинский медицинский словарь

	8
	Справочная система
Мультитран
	https://www.multitran.com/m.exe?l1=37&l2=2

	Интернет-система электронных словарей. Латинско-русский электронный словарь

	9
	Справочная система
ABBYY Linguo
	https://www.lingvolive.com/ru-ru

	Латинско-русский электронный словарь.

	10
	Alia lingua
	https://alia-lingua.info/phonethic.s
	Содержит сведения о фонетике, грамматике латинского языка, перечень крылатых выражений и историю их возникновения. 

	11
	Латинский язык (латынь)
	https://www.lingualatina.ru/
	Содержит сведения о фонетике, грамматике и способах словообразования, истории латинского языка.

	12
	Texas Liberal Arts/ Keep dead languages alive
	https://lrc.la.utexas.edu/eieol_toc/latol

	История и грамматика латинского языка. На английском языке.

	
13
	SVETLANA GOLOVCHENKO
	https://www.youtube.com/c/SVETLANAGOLOVCHENKO/video
s
	Сайт преподавателя латинского языка Светланы Головченко, с видеоуроками по фонетике, грамматике, словообразованию в клинической и фармацевтической терминологии, правилам написания рецептов.

	14
	World Health Organization
	www.who.int
www. apps.who.int
https://icd.who.int/en

	Международная классификация болезней (11
пересмотр) на сайте ВОЗ

	15
	Сообщество в социальной сети «ВКонтакте»
	https://vk.com/latlan_kgmu

	Сообщество кафедры латинского языка Казанского медицинского университета. Презентации по клинической и фармацевтической терминологии.



6. Перечень программного обеспечения и информационных справочных систем.
При осуществлении образовательного процесса студентами и профессорско-преподавательским составом используются следующее программное обеспечение: Kaspersky endpoint Security. № лицензии 26FE-191125-134819-1-8403. Срок действия до 05.12.2021 г.
MS Office 2007. MS Win Starter 7. MS Windows Prof 7 Upgr. MS Windows Server CAL 2008 Device CAL. Номер лицензии 46850049
Radmin Viewer 3. Radmin Server 3. Номер документа 11001793
Traffic inspector. Лиц. Согл. №1051-08 от 10.04.2008

7. Перечень вопросов и заданий для самостоятельной работы
Самостоятельная работа в рамках  программы включает подготовку к занятиям, текущему и промежуточному контролю.
	Разделы и темы для самостоятельного изучения
	Виды и содержание самостоятельной работы


	Раздел 3. Обучение основам клинической терминологии  и словообразованию.
	Составление терминов из ТЭ, § 56, 59, 61.




16. Контрольная работа (тест) по клинической терминологии. Фармацевтическая терминология. Номенклатура лекарственных средств. Графическая форма и словообразовательные модели тривиальных наименований. Терминоэлементы, отражающие состав лекарственного сырья, клинико-терапевтические свойства лекарственных средств.
1.Цель: профессионально-ориентированное обучение будущих специалистов - стоматологов латинскому языку, формирование основ компетенции по латинскому языку, необходимой для профессиональной деятельности.
Задача: формирование основ языковой и речевой компетенции, позволяющих оперативно применять клинические наименования.
Переводить термины с русского языка на латинский, с латинского на русский
2.Основные понятия, которые должны быть усвоены студентами в процессе изучения темы (перечень понятий): патентованные и непатентованные наименования, тривиальные наименования, комбинированные лекарственные препараты. 
3.Вопросы к занятию: выучить ТЭ § 67, 70, 71 и лексику § 69 (основная литература); § 68, 72 (основная литература) письменные упражнения.
4. Вопросы для самоконтроля: § 63, 64, 65, 66, 67, 70, 71.
5. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной среды «Интернет», необходимых для освоения содержания темы

	№
	Наименование ресурса
	URL адрес
	Аннотация ресурса

	1
	Консультант студента. Электронно-библиотечная система «Консультант студента»
	http://www.studmedlib.ru/cgi-bin/mb4

	Учебники для высшего медицинского образования

	2
	Научная электронная библиотека eLibrary.ru
	https://www.elibrary.ru/defaultx.asp

	Учебники для высшего медицинского  образования,
отраслевая литература, электронные версии периодических изданий

	3
	Электронная библиотека СГМУ
	http://lib.nsmu.ru/lib/

	Учебники для высшего медицинского  образования,
литература по разным отраслям

	4



2
	Большой латинско-русский словарь
VOCABVLARIVM LATINORVSSICVM MAGNVM
	http://linguaeterna.com/vocabula/


	Латинско-русский словарь И.Х. Дворецкого

	5
	linguaeterna.com
	http://linguaeterna.com/ru/lex.php

	Русско-латинский словарь М. П. Поляшева

	
6
	Латинск.ру - территория латыни (латинского языка)
	http://latinsk.ru/index.php?option=com_content&view=category&id=171&Itemid=266

	Латинско-русский и русско-латинский медицинский словарь

	
7
	Medlinks.ru/Вся медицина в интернет!
	http://www.medlinks.ru/sections.php?op=listarticles&secid=20

	Латинско-русский и русско-латинский медицинский словарь

	8
	Справочная система
Мультитран
	https://www.multitran.com/m.exe?l1=37&l2=2

	Интернет-система электронных словарей. Латинско-русский электронный словарь

	9
	Справочная система
ABBYY Linguo
	https://www.lingvolive.com/ru-ru

	Латинско-русский электронный словарь.

	10
	Alia lingua
	https://alia-lingua.info/phonethic.s
	Содержит сведения о фонетике, грамматике латинского языка, перечень крылатых выражений и историю их возникновения. 

	11
	Латинский язык (латынь)
	https://www.lingualatina.ru/
	Содержит сведения о фонетике, грамматике и способах словообразования, истории латинского языка.

	12
	Texas Liberal Arts/ Keep dead languages alive
	https://lrc.la.utexas.edu/eieol_toc/latol

	История и грамматика латинского языка. На английском языке.

	13
	Internet Archive
	https://archive.org/details/MEDLEY_SE120003
	Тренажеры по склонению и спряжению на сайте Интернет-Архив – цифровой библиотеки и интернет- сайтов. 

	14
	Петр Яковлевич Махлин/
Изучай языки, открывай возможности
	https://www.youtube.com/channel/UC35dRmjXbYHulDrm_c0Vx5
w
	Сайт преподавателя классических языков, где выложены видеоуроки по фонетике и грамматике латинского языка.

	
15
14
	SVETLANA GOLOVCHENKO
	https://www.youtube.com/c/SVETLANAGOLOVCHENKO/video
s
	Сайт преподавателя латинского языка Светланы Головченко, с видеоуроками по фонетике, грамматике, словообразованию в клинической и фармацевтической терминологии, правилам написания рецептов.

	16
	Сообщество в социальной сети «ВКонтакте»
	https://vk.com/latlan_kgmu

	Сообщество кафедры латинского языка Казанского медицинского университета. Презентации по клинической и фармацевтической терминологии.

	17
	Федеральная электронная медицинская библиотека
	http://femb.ru/femb/pharmacopea.php

	Государственная Фармакопея Российской Федерации XIV издание



6. Перечень программного обеспечения и информационных справочных систем.
При осуществлении образовательного процесса студентами и профессорско-преподавательским составом используются следующее программное обеспечение: Kaspersky endpoint Security. № лицензии 26FE-191125-134819-1-8403. Срок действия до 05.12.2021 г.
MS Office 2007. MS Win Starter 7. MS Windows Prof 7 Upgr. MS Windows Server CAL 2008 Device CAL. Номер лицензии 46850049
Radmin Viewer 3. Radmin Server 3. Номер документа 11001793
Traffic inspector. Лиц. Согл. №1051-08 от 10.04.2008

7. Перечень вопросов и заданий для самостоятельной работы
Самостоятельная работа в рамках программы включает подготовку к занятиям, текущему и промежуточному контролю.

	Разделы и темы для самостоятельного изучения
	Виды и содержание самостоятельной работы


	Раздел IV. Обучение основам фармацевтической терминологии и пропись рецепта.
	Перевод и объяснение фармацевтических терминов.
Составление словосочетаний § 68, 72 (основная литература)




17. Химическая номенклатура на латинском языке. Химические элементы, кислоты, оксиды, закиси, соли, эфиры, гидраты. Названия растений, лекарственно-растительного сырья и продуктов его переработки.  
1. Цель: – профессионально-ориентированное обучение будущих специалистов - стоматологов латинскому языку, формирование основ  компетенции по латинскому языку, необходимой для профессиональной деятельности.
Задача – формирование основ языковой и речевой компетенции, позволяющих оперативно применять фармацевтические наименования.
Переводить термины с русского языка на латинский, с латинского на русский
2. Основные понятия, которые должны быть усвоены обучающимися в процессе изучения темы (перечень понятий): химические элементы, кислоты, оксиды, пероксиды, гидроксиды, закиси, соли, эфиры, гидраты, лекарственные средства, лекарственно-растительное сырье.
3. Вопросы к занятию: выучить лексику § 79, 90 (основная литература);
                                       § 78, 84, 89 (основная литература) письменные упражнения.
4. Вопросы для самоконтроля: § 73, 74, 75, 76, 77, 80, 81, 82, 83, 85, 86, 87, 88.
5. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной среды «Интернет», необходимых для освоения содержания темы
	№
	Наименование ресурса
	URL адрес
	Аннотация ресурса

	1
	Консультант студента. Электронно-библиотечная система «Консультант студента»
	http://www.studmedlib.ru/cgi-bin/mb4

	Учебники для высшего медицинского образования

	2
	Научная электронная библиотека eLibrary.ru
	https://www.elibrary.ru/defaultx.asp

	Учебники для высшего медицинского  образования,
отраслевая литература, электронные версии периодических изданий

	3
	Электронная библиотека СГМУ
	http://lib.nsmu.ru/lib/

	Учебники для высшего медицинского  образования,
литература по разным отраслям

	4



2
	Большой латинско-русский словарь
VOCABVLARIVM LATINORVSSICVM MAGNVM
	http://linguaeterna.com/vocabula/


	Латинско-русский словарь И.Х. Дворецкого

	5
	linguaeterna.com
	http://linguaeterna.com/ru/lex.php

	Русско-латинский словарь М. П. Поляшева

	
6
	Латинск.ру - территория латыни (латинского языка)
	http://latinsk.ru/index.php?option=com_content&view=category&id=171&Itemid=266

	Латинско-русский и русско-латинский медицинский словарь

	
7
	Medlinks.ru/Вся медицина в интернет!
	http://www.medlinks.ru/sections.php?op=listarticles&secid=20

	Латинско-русский и русско-латинский медицинский словарь

	8
	Справочная система
Мультитран
	https://www.multitran.com/m.exe?l1=37&l2=2

	Интернет-система электронных словарей. Латинско-русский электронный словарь

	9
	Справочная система
ABBYY Linguo
	https://www.lingvolive.com/ru-ru

	Латинско-русский электронный словарь.

	10
	Alia lingua
	https://alia-lingua.info/phonethic.s
	Содержит сведения о фонетике, грамматике латинского языка, перечень крылатых выражений и историю их возникновения. 

	11
	Латинский язык (латынь)
	https://www.lingualatina.ru/
	Содержит сведения о фонетике, грамматике и способах словообразования, истории латинского языка.

	12
	Texas Liberal Arts/ Keep dead languages alive
	https://lrc.la.utexas.edu/eieol_toc/latol

	История и грамматика латинского языка. На английском языке.

	13
	Internet Archive
	https://archive.org/details/MEDLEY_SE120003
	Тренажеры по склонению и спряжению на сайте Интернет-Архив – цифровой библиотеки и интернет- сайтов. 

	14
	Петр Яковлевич Махлин/
Изучай языки, открывай возможности
	https://www.youtube.com/channel/UC35dRmjXbYHulDrm_c0Vx5
w
	Сайт преподавателя классических языков, где выложены видеоуроки по фонетике и грамматике латинского языка.

	
15
14
	SVETLANA GOLOVCHENKO
	https://www.youtube.com/c/SVETLANAGOLOVCHENKO/video
s
	Сайт преподавателя латинского языка Светланы Головченко, с видеоуроками по фонетике, грамматике, словообразованию в клинической и фармацевтической терминологии, правилам написания рецептов.

	16
	Сообщество в социальной сети «ВКонтакте»
	https://vk.com/latlan_kgmu

	Сообщество кафедры латинского языка Казанского медицинского университета. Презентации по клинической и фармацевтической терминологии.

	17
	Федеральная электронная медицинская библиотека
	http://femb.ru/femb/pharmacopea.php

	Государственная Фармакопея Российской Федерации XIV издание



6. Перечень программного обеспечения и информационных справочных систем.
При осуществлении образовательного процесса студентами и профессорско-преподавательским составом используются следующее программное обеспечение: Kaspersky endpoint Security. № лицензии 26FE-191125-134819-1-8403. Срок действия до 05.12.2021 г.
MS Office 2007. MS Win Starter 7. MS Windows Prof 7 Upgr. MS Windows Server CAL 2008 Device CAL. Номер лицензии 46850049
Radmin Viewer 3. Radmin Server 3. Номер документа 11001793
Traffic inspector. Лиц. Согл. №1051-08 от 10.04.2008

7. Перечень вопросов и заданий для самостоятельной работы
Самостоятельная работа  в рамках  программы включает подготовку к занятиям, текущему и промежуточному контролю.

	Разделы и темы для самостоятельного изучения
	Виды и содержание самостоятельной работы


	Раздел 4. Обучение основам фармацевтической терминологии и составлению рецепта.
	Составление словосочетаний.  Перевод и объяснение фармацевтических терминов § 78, 84, 89 (основная литература) письменные упражнения




18. Структура многословных терминов в номенклатуре лекарственных средств. Употребление предлогов.
1. Цель: – профессионально-ориентированное обучение будущих специалистов - стоматологов латинскому языку, формирование основ  компетенции по латинскому языку, необходимой для профессиональной деятельности.
Задача – формирование основ языковой и речевой компетенции, позволяющих оперативно применять фармацевтические наименования.
Переводить термины с русского языка на латинский, с латинского на русский
2. Основные понятия, которые должны быть усвоены обучающимися в процессе изучения темы  (перечень понятий): многословные термины
3. Вопросы к занятию: выучить лексику § 94 (основная литература);
                                       § 93 (основная литература) письменные упражнения.
4. Вопросы для самоконтроля: § 91,92. 
5. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной среды «Интернет», необходимых для освоения содержания темы
	№
	Наименование ресурса
	URL адрес
	Аннотация ресурса

	1
	Консультант студента. Электронно-библиотечная система «Консультант студента»
	http://www.studmedlib.ru/cgi-bin/mb4

	Учебники для высшего медицинского образования

	2
	Научная электронная библиотека eLibrary.ru
	https://www.elibrary.ru/defaultx.asp

	Учебники для высшего медицинского  образования,
отраслевая литература, электронные версии периодических изданий

	3
	Электронная библиотека СГМУ
	http://lib.nsmu.ru/lib/

	Учебники для высшего медицинского  образования,
литература по разным отраслям

	4



2
	Большой латинско-русский словарь
VOCABVLARIVM LATINORVSSICVM MAGNVM
	http://linguaeterna.com/vocabula/


	Латинско-русский словарь И.Х. Дворецкого

	5
	linguaeterna.com
	http://linguaeterna.com/ru/lex.php

	Русско-латинский словарь М. П. Поляшева

	
6
	Латинск.ру - территория латыни (латинского языка)
	http://latinsk.ru/index.php?option=com_content&view=category&id=171&Itemid=266

	Латинско-русский и русско-латинский медицинский словарь

	
7
	Medlinks.ru/Вся медицина в интернет!
	http://www.medlinks.ru/sections.php?op=listarticles&secid=20

	Латинско-русский и русско-латинский медицинский словарь

	8
	Справочная система
Мультитран
	https://www.multitran.com/m.exe?l1=37&l2=2

	Интернет-система электронных словарей. Латинско-русский электронный словарь

	9
	Справочная система
ABBYY Linguo
	https://www.lingvolive.com/ru-ru

	Латинско-русский электронный словарь.

	10
	Alia lingua
	https://alia-lingua.info/phonethic.s
	Содержит сведения о фонетике, грамматике латинского языка, перечень крылатых выражений и историю их возникновения. 

	11
	Латинский язык (латынь)
	https://www.lingualatina.ru/
	Содержит сведения о фонетике, грамматике и способах словообразования, истории латинского языка.

	12
	Texas Liberal Arts/ Keep dead languages alive
	https://lrc.la.utexas.edu/eieol_toc/latol

	История и грамматика латинского языка. На английском языке.

	13
	Internet Archive
	https://archive.org/details/MEDLEY_SE120003
	Тренажеры по склонению и спряжению на сайте Интернет-Архив – цифровой библиотеки и интернет- сайтов. 

	14
	Петр Яковлевич Махлин/
Изучай языки, открывай возможности
	https://www.youtube.com/channel/UC35dRmjXbYHulDrm_c0Vx5
w
	Сайт преподавателя классических языков, где выложены видеоуроки по фонетике и грамматике латинского языка.

	
15
14
	SVETLANA GOLOVCHENKO
	https://www.youtube.com/c/SVETLANAGOLOVCHENKO/video
s
	Сайт преподавателя латинского языка Светланы Головченко, с видеоуроками по фонетике, грамматике, словообразованию в клинической и фармацевтической терминологии, правилам написания рецептов.

	16
	Сообщество в социальной сети «ВКонтакте»
	https://vk.com/latlan_kgmu

	Сообщество кафедры латинского языка Казанского медицинского университета. Презентации по клинической и фармацевтической терминологии.

	17
	Федеральная электронная медицинская библиотека
	http://femb.ru/femb/pharmacopea.php

	Государственная Фармакопея Российской Федерации XIV издание



6. Перечень программного обеспечения и информационных справочных систем.
При осуществлении образовательного процесса студентами и профессорско-преподавательским составом используются следующее программное обеспечение: Kaspersky endpoint Security. № лицензии 26FE-191125-134819-1-8403. Срок действия до 05.12.2021 г.
MS Office 2007. MS Win Starter 7. MS Windows Prof 7 Upgr. MS Windows Server CAL 2008 Device CAL. Номер лицензии 46850049
Radmin Viewer 3. Radmin Server 3. Номер документа 11001793
Traffic inspector. Лиц. Согл. №1051-08 от 10.04.2008

7. Перечень вопросов и заданий для самостоятельной работы
Самостоятельная работа  в рамках  программы включает подготовку к занятиям, текущему и промежуточному контролю.
	Разделы и темы для самостоятельного изучения
	Виды и содержание самостоятельной работы


	Раздел 4. Обучение основам фармацевтической терминологии и составлению рецепта.
	Составление словосочетаний. Перевод и объяснение фармацевтических терминов, § 93 (основная литература) письменные упражнения




19. Общая рецептура. Рецепт. Структура рецепта. Стандартные рецептурные формулировки с глаголами. Правила оформления латинской части рецепта, прописывание готовых лекарственных форм.
1. Цель: – профессионально-ориентированное обучение будущих специалистов - стоматологов латинскому языку, формирование основ  компетенции по латинскому языку, необходимой для профессиональной деятельности.
Задача  – формирование основ языковой и речевой компетенции, позволяющих оперативно применять фармацевтические наименования, читать и писать рецепты. 
2. Основные понятия, которые должны быть усвоены обучающимися в процессе изучения темы (перечень понятий): рецепт, структура, готовая лекарственная форма, повелительное наклонение, сослагательное наклонение, единицы измерения.
3. Вопросы к занятию: выучить стандартные рецептурные формулировки с глаголами, лексику § 104 (основная литература); 103 (основная литература) письменные упражнения.
4. Вопросы для самоконтроля: § 95, 96, 101, 102, 105, 106.
5. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной среды «Интернет», необходимых для освоения содержания темы
	№
	Наименование ресурса
	URL адрес
	Аннотация ресурса

	1
	Консультант студента. Электронно-библиотечная система «Консультант студента»
	http://www.studmedlib.ru/cgi-bin/mb4

	Учебники для высшего медицинского образования

	2
	Научная электронная библиотека eLibrary.ru
	https://www.elibrary.ru/defaultx.asp

	Учебники для высшего медицинского  образования,
отраслевая литература, электронные версии периодических изданий

	3
	Электронная библиотека СГМУ
	http://lib.nsmu.ru/lib/

	Учебники для высшего медицинского  образования,
литература по разным отраслям

	4



2
	Большой латинско-русский словарь
VOCABVLARIVM LATINORVSSICVM MAGNVM
	http://linguaeterna.com/vocabula/


	Латинско-русский словарь И.Х. Дворецкого

	5
	linguaeterna.com
	http://linguaeterna.com/ru/lex.php

	Русско-латинский словарь М. П. Поляшева

	
6
	Латинск.ру - территория латыни (латинского языка)
	http://latinsk.ru/index.php?option=com_content&view=category&id=171&Itemid=266

	Латинско-русский и русско-латинский медицинский словарь

	
7
	Medlinks.ru/Вся медицина в интернет!
	http://www.medlinks.ru/sections.php?op=listarticles&secid=20

	Латинско-русский и русско-латинский медицинский словарь

	8
	Справочная система
Мультитран
	https://www.multitran.com/m.exe?l1=37&l2=2

	Интернет-система электронных словарей. Латинско-русский электронный словарь

	9
	Справочная система
ABBYY Linguo
	https://www.lingvolive.com/ru-ru

	Латинско-русский электронный словарь.

	10
	Alia lingua
	https://alia-lingua.info/phonethic.s
	Содержит сведения о фонетике, грамматике латинского языка, перечень крылатых выражений и историю их возникновения. 

	11
	Латинский язык (латынь)
	https://www.lingualatina.ru/
	Содержит сведения о фонетике, грамматике и способах словообразования, истории латинского языка.

	12
	Texas Liberal Arts/ Keep dead languages alive
	https://lrc.la.utexas.edu/eieol_toc/latol

	История и грамматика латинского языка. На английском языке.

	13
	Internet Archive
	https://archive.org/details/MEDLEY_SE120003
	Тренажеры по склонению и спряжению на сайте Интернет-Архив – цифровой библиотеки и интернет- сайтов. 

	14
	Петр Яковлевич Махлин/
Изучай языки, открывай возможности
	https://www.youtube.com/channel/UC35dRmjXbYHulDrm_c0Vx5
w
	Сайт преподавателя классических языков, где выложены видеоуроки по фонетике и грамматике латинского языка.

	
15
14
	SVETLANA GOLOVCHENKO
	https://www.youtube.com/c/SVETLANAGOLOVCHENKO/video
s
	Сайт преподавателя латинского языка Светланы Головченко, с видеоуроками по фонетике, грамматике, словообразованию в клинической и фармацевтической терминологии, правилам написания рецептов.

	16
	Сообщество в социальной сети «ВКонтакте»
	https://vk.com/latlan_kgmu

	Сообщество кафедры латинского языка Казанского медицинского университета. Презентации по клинической и фармацевтической терминологии.

	17
	Федеральная электронная медицинская библиотека
	http://femb.ru/femb/pharmacopea.php

	Государственная Фармакопея Российской Федерации XIV издание


6. Перечень программного обеспечения и информационных справочных систем.
При осуществлении образовательного процесса студентами и профессорско-преподавательским составом используются следующее программное обеспечение: Kaspersky endpoint Security. № лицензии 26FE-191125-134819-1-8403. Срок действия до 05.12.2021 г.
MS Office 2007. MS Win Starter 7. MS Windows Prof 7 Upgr. MS Windows Server CAL 2008 Device CAL. Номер лицензии 46850049
Radmin Viewer 3. Radmin Server 3. Номер документа 11001793
Traffic inspector. Лиц. Согл. №1051-08 от 10.04.2008

7. Перечень вопросов и заданий для самостоятельной работы
Самостоятельная работа в рамках программы включает подготовку к занятиям, текущему и промежуточному контролю.

	Разделы и темы для самостоятельного изучения
	Виды и содержание самостоятельной работы


	Раздел 4. Обучение основам фармацевтической терминологии и составлению рецепта.
	Составление словосочетаний. Перевод и объяснение фармацевтических терминов. Написание рецептов, 103 (основная литература) письменные упражнения.



20. Отработка написания латинской части рецепта, прописывание готовых лекарственных форм.
	
1. Цель: – профессионально-ориентированное обучение будущих специалистов - стоматологов латинскому языку, формирование основ  компетенции по латинскому языку, необходимой для профессиональной деятельности.
Задача – формирование основ языковой и речевой компетенции, позволяющих оперативно применять фармацевтические наименования, читать и писать рецепты. 
2. Основные понятия, которые должны быть усвоены обучающимися в процессе изучения темы (перечень понятий): повторить изученные понятия.
3. Вопросы к занятию: § 69, 79, 90, 94, 104 (основная литература) повторить лексику; § 109 (основная литература) письменные упражнения.
4. Вопросы для самоконтроля: 95, 96, 97, 101, 102. 105, 106, 107.
5. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной среды «Интернет», необходимых для освоения содержания темы
	№
	Наименование ресурса
	URL адрес
	Аннотация ресурса

	1
	Консультант студента. Электронно-библиотечная система «Консультант студента»
	http://www.studmedlib.ru/cgi-bin/mb4

	Учебники для высшего медицинского образования

	2
	Научная электронная библиотека eLibrary.ru
	https://www.elibrary.ru/defaultx.asp

	Учебники для высшего медицинского  образования,
отраслевая литература, электронные версии периодических изданий

	3
	Электронная библиотека СГМУ
	http://lib.nsmu.ru/lib/

	Учебники для высшего медицинского  образования,
литература по разным отраслям

	4



2
	Большой латинско-русский словарь
VOCABVLARIVM LATINORVSSICVM MAGNVM
	http://linguaeterna.com/vocabula/


	Латинско-русский словарь И.Х. Дворецкого

	5
	linguaeterna.com
	http://linguaeterna.com/ru/lex.php

	Русско-латинский словарь М. П. Поляшева

	
6
	Латинск.ру - территория латыни (латинского языка)
	http://latinsk.ru/index.php?option=com_content&view=category&id=171&Itemid=266

	Латинско-русский и русско-латинский медицинский словарь

	
7
	Medlinks.ru/Вся медицина в интернет!
	http://www.medlinks.ru/sections.php?op=listarticles&secid=20

	Латинско-русский и русско-латинский медицинский словарь

	8
	Справочная система
Мультитран
	https://www.multitran.com/m.exe?l1=37&l2=2

	Интернет-система электронных словарей. Латинско-русский электронный словарь

	9
	Справочная система
ABBYY Linguo
	https://www.lingvolive.com/ru-ru

	Латинско-русский электронный словарь.

	10
	Alia lingua
	https://alia-lingua.info/phonethic.s
	Содержит сведения о фонетике, грамматике латинского языка, перечень крылатых выражений и историю их возникновения. 

	11
	Латинский язык (латынь)
	https://www.lingualatina.ru/
	Содержит сведения о фонетике, грамматике и способах словообразования, истории латинского языка.

	12
	Texas Liberal Arts/ Keep dead languages alive
	https://lrc.la.utexas.edu/eieol_toc/latol

	История и грамматика латинского языка. На английском языке.

	13
	Internet Archive
	https://archive.org/details/MEDLEY_SE120003
	Тренажеры по склонению и спряжению на сайте Интернет-Архив – цифровой библиотеки и интернет- сайтов. 

	14
	Петр Яковлевич Махлин/
Изучай языки, открывай возможности
	https://www.youtube.com/channel/UC35dRmjXbYHulDrm_c0Vx5
w
	Сайт преподавателя классических языков, где выложены видеоуроки по фонетике и грамматике латинского языка.

	
15
14
	SVETLANA GOLOVCHENKO
	https://www.youtube.com/c/SVETLANAGOLOVCHENKO/video
s
	Сайт преподавателя латинского языка Светланы Головченко, с видеоуроками по фонетике, грамматике, словообразованию в клинической и фармацевтической терминологии, правилам написания рецептов.

	16
	Сообщество в социальной сети «ВКонтакте»
	https://vk.com/latlan_kgmu

	Сообщество кафедры латинского языка Казанского медицинского университета. Презентации по клинической и фармацевтической терминологии.

	17
	Федеральная электронная медицинская библиотека
	http://femb.ru/femb/pharmacopea.php

	Государственная Фармакопея Российской Федерации XIV издание



6. [bookmark: _Hlk80903892] Перечень программного обеспечения и информационных справочных систем.
При осуществлении образовательного процесса студентами и профессорско-преподавательским составом используются следующее программное обеспечение: Kaspersky endpoint Security. № лицензии 26FE-191125-134819-1-8403. Срок действия до 05.12.2021 г.
MS Office 2007. MS Win Starter 7. MS Windows Prof 7 Upgr. MS Windows Server CAL 2008 Device CAL. Номер лицензии 46850049
Radmin Viewer 3. Radmin Server 3. Номер документа 11001793
Traffic inspector. Лиц. Согл. №1051-08 от 10.04.2008

7. Перечень вопросов и заданий для самостоятельной работы
Самостоятельная работа в рамках программы включает подготовку к занятиям, текущему и промежуточному контролю.

	Разделы и темы для самостоятельного изучения
	Виды и содержание самостоятельной работы


	Раздел 4. Обучение основам фармацевтической терминологии и составлению рецепта.
	Написание рецептов, § 109 (основная литература) письменные упражнения.




21. Подготовка к контрольной работе (тесту) по фармацевтической терминологии.
1. Цель: подготовиться к контрольной работе по фармацевтической терминологии.
Задачи: проработать задания, идентичные заданиям в контрольной работе. 
3. Вопросы к занятию: повторить изученный материал по всему курсу фармацевтической терминологии.
4. Вопросы для самоконтроля: с.161-с.308 (основная литература). 
5. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной среды «Интернет», необходимых для освоения содержания темы
	№
	Наименование ресурса
	URL адрес
	Аннотация ресурса

	1
	Консультант студента. Электронно-библиотечная система «Консультант студента»
	http://www.studmedlib.ru/cgi-bin/mb4

	Учебники для высшего медицинского образования

	2
	Научная электронная библиотека eLibrary.ru
	https://www.elibrary.ru/defaultx.asp

	Учебники для высшего медицинского  образования,
отраслевая литература, электронные версии периодических изданий

	3
	Электронная библиотека СГМУ
	http://lib.nsmu.ru/lib/

	Учебники для высшего медицинского  образования,
литература по разным отраслям

	4



2
	Большой латинско-русский словарь
VOCABVLARIVM LATINORVSSICVM MAGNVM
	http://linguaeterna.com/vocabula/


	Латинско-русский словарь И.Х. Дворецкого

	5
	linguaeterna.com
	http://linguaeterna.com/ru/lex.php

	Русско-латинский словарь М. П. Поляшева

	
6
	Латинск.ру - территория латыни (латинского языка)
	http://latinsk.ru/index.php?option=com_content&view=category&id=171&Itemid=266

	Латинско-русский и русско-латинский медицинский словарь

	
7
	Medlinks.ru/Вся медицина в интернет!
	http://www.medlinks.ru/sections.php?op=listarticles&secid=20

	Латинско-русский и русско-латинский медицинский словарь

	8
	Справочная система
Мультитран
	https://www.multitran.com/m.exe?l1=37&l2=2

	Интернет-система электронных словарей. Латинско-русский электронный словарь

	9
	Справочная система
ABBYY Linguo
	https://www.lingvolive.com/ru-ru

	Латинско-русский электронный словарь.

	10
	Alia lingua
	https://alia-lingua.info/phonethic.s
	Содержит сведения о фонетике, грамматике латинского языка, перечень крылатых выражений и историю их возникновения. 

	11
	Латинский язык (латынь)
	https://www.lingualatina.ru/
	Содержит сведения о фонетике, грамматике и способах словообразования, истории латинского языка.

	12
	Texas Liberal Arts/ Keep dead languages alive
	https://lrc.la.utexas.edu/eieol_toc/latol

	История и грамматика латинского языка. На английском языке.

	13
	Internet Archive
	https://archive.org/details/MEDLEY_SE120003
	Тренажеры по склонению и спряжению на сайте Интернет-Архив – цифровой библиотеки и интернет- сайтов. 

	14
	Петр Яковлевич Махлин/
Изучай языки, открывай возможности
	https://www.youtube.com/channel/UC35dRmjXbYHulDrm_c0Vx5
w
	Сайт преподавателя классических языков, где выложены видеоуроки по фонетике и грамматике латинского языка.

	
15
14
	SVETLANA GOLOVCHENKO
	https://www.youtube.com/c/SVETLANAGOLOVCHENKO/video
s
	Сайт преподавателя латинского языка Светланы Головченко, с видеоуроками по фонетике, грамматике, словообразованию в клинической и фармацевтической терминологии, правилам написания рецептов.

	16
	Сообщество в социальной сети «ВКонтакте»
	https://vk.com/latlan_kgmu

	Сообщество кафедры латинского языка Казанского медицинского университета. Презентации по клинической и фармацевтической терминологии.

	17
	Федеральная электронная медицинская библиотека
	http://femb.ru/femb/pharmacopea.php

	Государственная Фармакопея Российской Федерации XIV издание



6. Перечень программного обеспечения и информационных справочных систем.
При осуществлении образовательного процесса студентами и профессорско-преподавательским составом используются следующее программное обеспечение: Kaspersky endpoint Security. № лицензии 26FE-191125-134819-1-8403. Срок действия до 05.12.2021 г.
MS Office 2007. MS Win Starter 7. MS Windows Prof 7 Upgr. MS Windows Server CAL 2008 Device CAL. Номер лицензии 46850049
Radmin Viewer 3. Radmin Server 3. Номер документа 11001793
Traffic inspector. Лиц. Согл. №1051-08 от 10.04.2008
7. Перечень вопросов и заданий для самостоятельной работы
Самостоятельная работа в рамках программы включает подготовку к занятиям, текущему и промежуточному контролю.

	Разделы и темы для самостоятельного изучения
	Виды и содержание самостоятельной работы


	Раздел 4. Обучение основам фармацевтической терминологии и составлению рецепта.
	Написание рецептов.





22. Контрольная работа (тест) по фармацевтической терминологии.
1. Цель: получить зачет по фармацевтической терминологии.
Задачи: выполнить задания контрольной работы. 
3. Вопросы к занятию: повторить изученный материал по всему курсу фармацевтической терминологии.
4. Вопросы для самоконтроля: с.161-с.308 (основная литература). 
5. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной среды «Интернет», необходимых для освоения содержания темы
	№
	Наименование ресурса
	URL адрес
	Аннотация ресурса

	1
	Консультант студента. Электронно-библиотечная система «Консультант студента»
	http://www.studmedlib.ru/cgi-bin/mb4

	Учебники для высшего медицинского образования

	2
	Научная электронная библиотека eLibrary.ru
	https://www.elibrary.ru/defaultx.asp

	Учебники для высшего медицинского  образования,
отраслевая литература, электронные версии периодических изданий

	3
	Электронная библиотека СГМУ
	http://lib.nsmu.ru/lib/

	Учебники для высшего медицинского  образования,
литература по разным отраслям

	4



2
	Большой латинско-русский словарь
VOCABVLARIVM LATINORVSSICVM MAGNVM
	http://linguaeterna.com/vocabula/


	Латинско-русский словарь И.Х. Дворецкого

	5
	linguaeterna.com
	http://linguaeterna.com/ru/lex.php

	Русско-латинский словарь М. П. Поляшева

	
6
	Латинск.ру - территория латыни (латинского языка)
	http://latinsk.ru/index.php?option=com_content&view=category&id=171&Itemid=266

	Латинско-русский и русско-латинский медицинский словарь

	
7
	Medlinks.ru/Вся медицина в интернет!
	http://www.medlinks.ru/sections.php?op=listarticles&secid=20

	Латинско-русский и русско-латинский медицинский словарь

	8
	Справочная система
Мультитран
	https://www.multitran.com/m.exe?l1=37&l2=2

	Интернет-система электронных словарей. Латинско-русский электронный словарь

	9
	Справочная система
ABBYY Linguo
	https://www.lingvolive.com/ru-ru

	Латинско-русский электронный словарь.

	10
	Alia lingua
	https://alia-lingua.info/phonethic.s
	Содержит сведения о фонетике, грамматике латинского языка, перечень крылатых выражений и историю их возникновения. 

	11
	Латинский язык (латынь)
	https://www.lingualatina.ru/
	Содержит сведения о фонетике, грамматике и способах словообразования, истории латинского языка.

	12
	Texas Liberal Arts/ Keep dead languages alive
	https://lrc.la.utexas.edu/eieol_toc/latol

	История и грамматика латинского языка. На английском языке.

	13
	Internet Archive
	https://archive.org/details/MEDLEY_SE120003
	Тренажеры по склонению и спряжению на сайте Интернет-Архив – цифровой библиотеки и интернет- сайтов. 

	14
	Петр Яковлевич Махлин/
Изучай языки, открывай возможности
	https://www.youtube.com/channel/UC35dRmjXbYHulDrm_c0Vx5
w
	Сайт преподавателя классических языков, где выложены видеоуроки по фонетике и грамматике латинского языка.

	
15
14
	SVETLANA GOLOVCHENKO
	https://www.youtube.com/c/SVETLANAGOLOVCHENKO/video
s
	Сайт преподавателя латинского языка Светланы Головченко, с видеоуроками по фонетике, грамматике, словообразованию в клинической и фармацевтической терминологии, правилам написания рецептов.

	16
	Сообщество в социальной сети «ВКонтакте»
	https://vk.com/latlan_kgmu

	Сообщество кафедры латинского языка Казанского медицинского университета. Презентации по клинической и фармацевтической терминологии.

	17
	Федеральная электронная медицинская библиотека
	http://femb.ru/femb/pharmacopea.php

	Государственная Фармакопея Российской Федерации XIV издание



6. Перечень программного обеспечения и информационных справочных систем.
При осуществлении образовательного процесса студентами и профессорско-преподавательским составом используются следующее программное обеспечение: Kaspersky endpoint Security. № лицензии 26FE-191125-134819-1-8403. Срок действия до 05.12.2021 г.
MS Office 2007. MS Win Starter 7. MS Windows Prof 7 Upgr. MS Windows Server CAL 2008 Device CAL. Номер лицензии 46850049
Radmin Viewer 3. Radmin Server 3. Номер документа 11001793
Traffic inspector. Лиц. Согл. №1051-08 от 10.04.2008
7. Перечень вопросов и заданий для самостоятельной работы
Самостоятельная работа в рамках программы включает подготовку к занятиям, текущему и промежуточному контролю.

	Разделы и темы для самостоятельного изучения
	Виды и содержание самостоятельной работы


	Раздел 4. Обучение основам фармацевтической терминологии и составлению рецепта.
	Вычленение ТЭ в названиях препаратов, перевод терминов с русского на латинский и с латинского на русский, составление фармацевтических словосочетаний, написание рецептов, с.161-с.308 (основная литература).



23. Зачётная работа (тест).
1. Цель: получить зачёт по дисциплине.
Задачи: выполнить письменно задания зачётной работы. 
3. Вопросы к занятию: повторить изученный материал по всему курсу.
4. Вопросы для самоконтроля: с.18-с.319 (основная литература). 
5.Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной среды «Интернет», необходимых для освоения содержания темы
	№
	Наименование ресурса
	URL адрес
	Аннотация ресурса

	1
	Консультант студента. Электронно-библиотечная система «Консультант студента»
	http://www.studmedlib.ru/cgi-bin/mb4

	Учебники для высшего медицинского образования

	2
	Научная электронная библиотека eLibrary.ru
	https://www.elibrary.ru/defaultx.asp

	Учебники для высшего медицинского  образования,
отраслевая литература, электронные версии периодических изданий

	3
	Электронная библиотека СГМУ
	http://lib.nsmu.ru/lib/

	Учебники для высшего медицинского  образования,
литература по разным отраслям

	4



2
	Большой латинско-русский словарь
VOCABVLARIVM LATINORVSSICVM MAGNVM
	http://linguaeterna.com/vocabula/


	Латинско-русский словарь И.Х. Дворецкого

	5
	linguaeterna.com
	http://linguaeterna.com/ru/lex.php

	Русско-латинский словарь М. П. Поляшева

	
6
	Латинск.ру - территория латыни (латинского языка)
	http://latinsk.ru/index.php?option=com_content&view=category&id=171&Itemid=266

	Латинско-русский и русско-латинский медицинский словарь

	
7
	Medlinks.ru/Вся медицина в интернет!
	http://www.medlinks.ru/sections.php?op=listarticles&secid=20

	Латинско-русский и русско-латинский медицинский словарь

	8
	Справочная система
Мультитран
	https://www.multitran.com/m.exe?l1=37&l2=2

	Интернет-система электронных словарей. Латинско-русский электронный словарь

	9
	Справочная система
ABBYY Linguo
	https://www.lingvolive.com/ru-ru

	Латинско-русский электронный словарь.

	10
	PHILOLOGIA CLASSICA
Сайт кафедры классической филологии БГУ
	http://graecolatini.bsu.by

	Содержит справочные материалы: учебники, словари, правила чтения и ударения, крылатые выражения транскрипцией, конвертер римских чисел, музыкальные произведения на латинском языке.

	11
	Alia lingua
	https://alia-lingua.info/phonethic.s
	Содержит сведения о фонетике, грамматике латинского языка, перечень крылатых выражений и историю их возникновения. 

	12
	Латинский язык (латынь)
	https://www.lingualatina.ru/
	Содержит сведения о фонетике, грамматике и способах словообразования, истории латинского языка.

	13
	Texas Liberal Arts/ Keep dead languages alive
	https://lrc.la.utexas.edu/eieol_toc/latol

	История и грамматика латинского языка. На английском языке.

	14
	Internet Archive
	https://archive.org/details/MEDLEY_SE120003
	Тренажеры по склонению и спряжению на сайте Интернет-Архив – цифровой библиотеки и интернет- сайтов. 

	15
	Петр Яковлевич Махлин/
Изучай языки, открывай возможности
	https://www.youtube.com/channel/UC35dRmjXbYHulDrm_c0Vx5
w
	Сайт преподавателя классических языков, где выложены видеоуроки по фонетике и грамматике латинского языка.

	
16
14
	SVETLANA GOLOVCHENKO
	https://www.youtube.com/c/SVETLANAGOLOVCHENKO/video
s
	Сайт преподавателя латинского языка Светланы Головченко, с видеоуроками по фонетике, грамматике, словообразованию в клинической и фармацевтической терминологии, правилам написания рецептов.

	17
	Université de Fribourg
Universitӓt Freibourg

	www.unifr.ch TA tree view 98 
Overall navigation (unifr.ch)
www.unifr.ch A index W LA


	Латинская электронная версия Terminologia
Anatomica 1998, размещенная на сайте университета Фрайбурга.

	18
	2021 г. Словари – Мобильная версия – Латинский язык (латынь) – on-line
	www.kakras.ru

	Медицинский латинско- русский словарь
анатомических терминов

	19
	International Federation of Associations of Anatomists  

	http://www.ifaa.net/committees/anatomical-terminology-fipat/

https://fipat.library.dal.ca/TA2/


	Официальный сайт международной
ассоциации анатомов, разрабатывающих и публикующих единую терминологическую базу по анатомии, гистологии, биоморфологии и др. медицинским наукам. 

	20
	World Health Organization
	www.who.int
www. apps.who.int
https://icd.who.int/en

	Международная классификация болезней (11
пересмотр) на сайте ВОЗ

	21
	Сообщества в социальной сети «ВКонтакте»
	https://vk.com/atticista, https://vk.com/latyaz/  
	Постоянно обновляющаяся информация, учебники и аудиозаписи на «живой латыни», также на тему «Тело человека»). 

	22
	Сообщество в социальной сети «ВКонтакте»
	https://vk.com/latlan_kgmu

	Сообщество кафедры латинского языка Казанского медицинского университета. Презентации по клинической и фармацевтической терминологии.

	23
	Федеральная электронная медицинская библиотека
	http://femb.ru/femb/pharmacopea.php

	Государственная Фармакопея Российской Федерации XIV издание





6. Перечень программного обеспечения и информационных справочных систем.
При осуществлении образовательного процесса студентами и профессорско-преподавательским составом используются следующее программное обеспечение: Kaspersky endpoint Security. № лицензии 26FE-191125-134819-1-8403. Срок действия до 05.12.2021 г.
MS Office 2007. MS Win Starter 7. MS Windows Prof 7 Upgr. MS Windows Server CAL 2008 Device CAL. Номер лицензии 46850049
Radmin Viewer 3. Radmin Server 3. Номер документа 11001793
Traffic inspector. Лиц. Согл. №1051-08 от 10.04.2008
7. Перечень вопросов и заданий для самостоятельной работы
Самостоятельная работа в рамках программы включает подготовку к занятиям, текущему и промежуточному контролю.

	Разделы и темы для самостоятельного изучения
	Виды и содержание самостоятельной работы


	Раздел 4. Обучение основам фармацевтической терминологии и составлению рецепта.
	Повторение материала, с.18 - с.319 (основная литература). 









































Аннотация
рабочей программы дисциплины (модуля) Латинский язык 

квалификация выпускника - Врач-стоматолог 

Направление подготовки – 31.05.03 Стоматология

Авторы (ФИО, ученая степень, ученое звание)
Старший преподаватель Теребихина Инна Юрьевна


	Цель дисциплины
	Профессионально-ориентированное обучение будущих специалистов латинскому языку и формирование основ медицинской терминологической компетенции, необходимой для профессиональной коммуникации, научно- исследовательской деятельности.

	Задачи дисциплины
	Задачей дисциплины является подготовка обучающихся к решению задач профессиональной деятельности следующих типов: медицинский, научно-исследовательский, организационно-управленческий, педагогический.
1.	Формирование знаний об элементах латинской грамматики и способах словообразования, о структуре анатомических, фармацевтических терминов и рецепта; о названиях химических элементов, об анализе клинических терминов по терминоэлементам, о составлении глоссария по специальности.                                                                
2.	Формирование умений правильно читать и писать на латинском языке медицинские (анатомические, клинические и фармацевтические) термины; объяснять значения терминов по знакомым терминоэлементам; переводить рецепты и оформлять их по заданному нормативному образцу.
3.	Формирование навыков языковой и речевой компетенции, позволяющих оперативно применять международную номенклатуру в области анатомических, клинических и фармацевтических наименований.

	Место дисциплины в структуре ОП
	Дисциплина обязательной части учебного плана

	
	Дисциплины учебного плана, предшествующие изучению данной: обучение студентов реализуется в первом семестре первого курса и осуществляется на основе преемственности знаний и умений, полученных при изучении русского и иностранного языков, основ общей биологии, общей химии общеобразовательных учебных заведений.
           Дисциплины учебного плана, базирующиеся на содержании данной: иностранный язык, биология, нормальная физиология, физиология челюстно-лицевой области, анатомия человека, анатомия головы и шеи, фармакология, химия, биология и большинство профессиональных дисциплин.

	Курс, семестр
	I,1

	Трудоемкость дисциплины 

	Лекции
Практические занятия                                                           48 ч.
Семинарские занятия
Лабораторные занятия
Клинические практические занятия
Симуляционные практические занятия
Самостоятельная работа                                                         24 ч.
Контроль 
Подготовка к экзамену 
Консультации к экзамену 
Экзамен 
Зачет                                                                              1 семестр
Общая трудоемкость (часы, зачетные единицы)      72 ч.,     2 з. ед.

	Формируемые компетенции (коды)
	УК-4, ОПК-13

	Основные разделы дисциплины (модули)
	Раздел I. Обучение чтению на латинском языке.
Раздел II. Обучение основам анатомической терминологии.
Раздел III. Обучение основам клинической терминологии и словообразованию.
Раздел IV. Обучение основам фармацевтической терминологии и пропись рецепта.




,
